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consignes d’usage

Consignes de sécurité

AVANT D’UTILISER L’APPAREIL POUR LA PREMIÈRE FOIS, VEUILLEZ LIRE ATTENTIVEMENT CES INSTRUCTIONS SE 
RAPPORTANT À LA SÉCURITÉ ET LES CONSERVER POUR RÉFÉRENCE ULTÉRIEURE. 
AUCUNE PIÈCE DE CET APPAREIL NE PEUT ÊTRE RÉPARÉE OU REMPLACÉE PAR L’UTILISATEUR. CONFIEZ LES 
RÉPARATIONS ET L’ENTRETIEN EXCLUSIVEMENT À UN PERSONNEL QUALIFIÉ. TOUT DÉMONTAGE DE L’APPAREIL 
ENTRAÎNERA L’ANNULATION DE LA GARANTIE.

ATTENTION

RISQUE DE CHOC ÉLECTRIQUE

NE PAS OUVRIR

ATTENTION : AFIN DE PRÉVENIR TOUT RISQUE D’ÉLECTROCUTION, NE RETIREZ PAS LE 
COUVERCLE DE L’APPAREIL.

•	 Vérifiez que la tension d’alimentation indiquée sur la plaque signalétique de l’adaptateur secteur corresponde bien à 
celle de votre installation électrique.

•	 N’utilisez pas l’appareil :
1. si l’adaptateur ou le câble d’alimentation est endommagé,
2. en cas de mauvais fonctionnement,
3. si l’appareil a été endommagé de quelque façon que ce soit.

•	 Utilisez uniquement l’adaptateur secteur fourni avec cet appareil. L’adaptateur fourni ne doit être utilisé qu’avec 
l’appareil.

•	 Branchez l’adaptateur secteur sur une prise secteur facilement accessible. 
•	 Veillez à ce que le cordon d’alimentation ne puisse être écrasé ou coincé, en particulier au niveau des fiches, des prises 

de courant et au point de raccordement à l’appareil. 
•	 L’adaptateur fourni avec l’appareil est uniquement destiné à une utilisation en intérieur.

•	 N’installez pas cet appareil ou son adaptateur à proximité d’une quelconque source de chaleur, telle qu’un radiateur, 
une arrivée d’air chaud, un four ou tout autre appareil (notamment les amplificateurs) produisant de la chaleur.

•	 Veuillez ne pas exposer l’appareil ou son adaptateur à la lumière directe du soleil et à la poussière.
•	 N’utilisez pas cet appareil ou son adaptateur à proximité d’eau ou d’une source d’humidité, telle qu’une baignoire, un 

lavabo, un évier de cuisine, une piscine, dans un sous-sol humide ou tout autre emplacement humide.
•	 Utilisez cet appareil uniquement dans des climats modérés. Évitez les climats tropicaux et particulièrement humides.
•	 Ne placez pas de sources de flamme nues (une bougie allumée, par exemple) sur l’appareil ou son adaptateur ou à 

proximité de ceux-ci.
•	 Veillez à ne pas éclabousser ou renverser un liquide sur l’appareil ou son adaptateur et à ne pas placer d’objet contenant 

un liquide (un vase, par exemple) sur l’appareil ou son adaptateur.
•	 N’installez pas cet appareil dans un espace restreint comme une bibliothèque, derrière des rideaux etc. afin de permettre 

une ventilation suffisante.
•	 Ne pas ouvrir l’appareil ou son adaptateur pour quelque raison que ce soit.
•	 N’utilisez jamais d’objets pointus pour accéder à l’intérieur de l’appareil ou de l’adaptateur.
•	 Ne débranchez jamais l’appareil en tirant sur le cordon d’alimentation mais en saisissant l’adaptateur secteur.
•	 Si votre appareil ou son adaptateur fonctionnent de manière inhabituelle, et particulièrement s’ils émettent des sons 

ou des odeurs qui vous paraissent anormaux, débranchez-les immédiatement et faites les examiner par un réparateur 
qualifié.

•	 Débranchez l’appareil avant tout nettoyage. Nettoyez-la uniquement à l’aide d’un chiffon doux et sec et évitez l’usage 
d’aérosols.

•	 Évitez de laisser tomber ou de lancer le produit.
•	 Conservez le produit hors de portée des enfants. Ils risqueraient d’endommager le produit, de se blesser ou de blesser 

un tiers.

FR

2 3



 Afin d’éviter les dommages auditifs éventuels, ne pas écouter à un niveau sonore élevé pendant une longue 
durée.

Déplacement

•	 Par mesure de sécurité, seul un passager, mais en aucun cas le chauffeur, peut utiliser l’appareil pendant que le véhicule 
se déplace. Référez-vous à la réglementation en vigueur dans votre pays ou votre juridiction pour prendre connaissance 
des limitations quant à l’utilisation d’appareils électroniques par le conducteur.

•	 Respectez tous les avertissements et toutes les réglementations de sécurité. Conformez-vous aux réglementations 
limitant l’utilisation de ce type de produit dans certaines zones. N’utilisez pas votre tablette dans les stations service ou 
à proximité de produits combustibles ou chimiques. Éteignez votre tablette à chaque fois que cela vous est demandé 
(panneau ou instructions). Votre tablette, équipée d’une connectivité sans fil, peut provoquer une explosion ou un 
incendie lorsque vous vous trouvez à l’intérieur ou à proximité d’une zone de stockage de carburants ou de produits 
chimiques, d’une zone de transfert ou de tout lieu où se déroulent des opérations de mise à feu.

•	 Ne transportez et ne stockez jamais de liquides inflammables, de gaz, ou de matériaux explosifs à proximité de votre 
tablette.

•	 Votre tablette peut provoquer des interférences avec les équipements de navigation. Respectez toutes les réglementations 
aériennes. Éteignez votre tablette ou passez dans un mode permettant de désactiver les fonctions réseau lorsque cela 
vous est demandé par le personnel naviguant.

Radiofréquences

A. - Informations relatives à la sécurité des personnes utilisatrices ou non
•	 Veillez à respecter les restrictions d’usage spécifiques à certains lieux (hôpitaux, avions, stations-service, établissements 

scolaires...).

•	 Abstenez vous d’utiliser votre appareil, en conduisant. Respectez impérativement les directives légales et 
spécifiques au pays.

•	 Si vous portez un implant électronique (pacemaker, pompe à insuline, neurostimulateur…), éloignez 
l’appareil mobile d’au moins 15 cm de cet implant et utilisez l’appareil mobile uniquement du côté opposé 
à celui de l’implant. Il vous est recommandé de parler de ce sujet avec votre médecin car celui-ci connaît 
les caractéristiques de votre appareil médical.

B. - Informations sur les comportements à adopter pour réduire l’exposition aux rayonnements émis par les 
équipements radioélectriques  
•	 Le Ministère de la santé recommande d’utiliser l’appareil dans de bonnes conditions de réception telles 

qu’indiquées sur son écran (quatre ou cinq barres) ou à défaut à proximité des émettteurs.
•	 Préferez l’usage du kit main libre fourni avec l’appareil, ou du haut parleur ou à défaut d’un haut parleur 

externe.
•	 Raisonnez les enfants et les adolescents de l’usage des équipements radioélectriques, comme le téléphone 

mobile ou la tablette, par exemple en évitant les usages nocturnes et en limitant la fréquence et la durée 
d’utilisation.

•	 Il est conseillé aux femmes enceintes d’éloigner l’appareil du ventre et aux adolescents de l’éloigner du 
bas ventre.

Batterie

•	 Ne laissez pas votre batterie en charge plus longtemps que spécifié. Une 
surcharge risquerait de raccourcir sa durée de vie.

•	 Si elle n’est pas utilisée pendant une période prolongée, une batterie se décharge progressivement et doit 
par conséquent être rechargée avant toute nouvelle utilisation.
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•	 Ce produit est équipé d’une batterie Lithium-ion. Le pictogramme relatif au recyclage (container avec une croix) indique 
que le produit tombe dans la catégorie des équipements électriques / électroniques. Cet équipement contenant des 
substances potentiellement dangereuses pour l’environnement et la santé humaine font l’objet d’un recyclage, par 
conséquent, il vous est demandé de ne pas jeter la tablette dans une poubelle classique sachant que les directives 
Européennes courantes recommandent que ces appareils soient collectés :
- Aux entrepôts du vendeur dès lors qu’il y a achat d’un matériel neuf identique.
- Aux Centres de recyclage créés dans votre zone d’habitation (Centres de recyclage des déchets, systèmes de tri des 

déchets, etc..)
•	 En procédant de la sorte, vous participez activement à la réutilisation et au recyclage des équipements électriques et 

électroniques usagés, susceptibles d’avoir certains effets potentiels sur l’environnement et la santé humaine.
•	 En cas de fuite et de contact avec du liquide s’échappant de la batterie, rincez soigneusement à l’eau la zone exposée 

et consultez immédiatement un médecin. Le non-respect de ces recommandations risquerait de provoquer des fuites 
d’acide ou une surchauffe de la batterie, laquelle pourrait alors s’enflammer ou exploser et causer des dommages 
matériels et/ou corporels sévères.

•	 Veillez à ne pas écraser ou perforer la batterie. Ne jetez jamais une batterie au feu. Évitez d’exposer votre batterie à une 
trop forte pression externe qui pourrait provoquer un court-circuit interne et une surchauffe.

•	 Manipulez le chargeur avec précaution et débranchez-le du secteur lorsqu’il n’est pas utilisé.
•	 Utilisez uniquement les accessoires fournis avec l’appareil. L’utilisation d’accessoires incompatibles peut endommager 

votre appareil ou provoquer des blessures.
Ce produit est strictement destiné à un usage privé. Le téléchargement de morceaux de musique, de vidéos ou de fichiers 
image pour la vente ou d’autres fins commerciales peut être une violation de la loi protégeant les droits d’auteur. Pour 
enregistrer ou copier, de manière intégrale ou partielle, des documents, œuvres d’art et représentations protégés par des 
droits d’auteur, une autorisation préalable peut être obligatoire. Veuillez examiner en détail le droit applicable en matière 
d’enregistrement et d’utilisation de tels contenus dans votre pays et juridiction.

description de la tablette

Port USB C 2.0

Lecteur 
carte SIM / 

carte micro-SD
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première utilisation
ATTENTION ! Avant d’utiliser votre tablette pour la première fois, chargez complètement sa batterie !

Charger la batterie

1.	 Connectez le chargeur secteur à la tablette.
2.	 Branchez le chargeur secteur sur une prise secteur. 
3.	 Votre tablette s’allume et commence à se charger. L’indicateur de batterie  s’affiche sur l’écran pendant la charge. 

•	 Nous vous conseillons de recharger votre batterie sans attendre dès que le voyant indique que le niveau de batterie est 
inférieur à 15 % et d’effectuer des charges complètes.

•	 Évitez autant que possible d’effectuer des micro-charges.
•	 Vous pouvez continuer à utiliser la tablette lorsque la batterie est en cours de chargement. Cependant, afin d’optimiser la 

durée de vie de la batterie, nous vous conseillons de ne pas utiliser la tablette pendant la charge.
•	 Les batteries lithium-ion doivent être utilisées régulièrement. Si vous n’utilisez pas la tablette pendant une période 

prolongée, assurez-vous de recharger la batterie au minimum une fois par mois.

Remarque : vous pouvez également charger la batterie en connectant la tablette directement au port USB de votre 
ordinateur à l’aide du câble USB C - USB (fourni).

Allumer la tablette

1.	 Appuyez de manière prolongée sur la touche Marche/Arrêt jusqu’à ce que l’écran s’allume.

Note : cette opération peut prendre quelques instants, ne l’interrompez pas.

2.	 Déverrouillez ensuite l’écran (par balayage, code PIN, mot de passe ou modèle de déverrouillage).

Éteindre la tablette

Maintenez la touche Marche/Arrêt enfoncée jusqu’à ce que les options apparaissent, puis sélectionnez Éteindre.

Mise en veille

Si aucune action n’est effectuée sur la tablette pendant un certain laps de temps, celle-ci peut passer en mode veille. 
Appuyez brièvement sur la touche Marche/Arrêt pour sortir de la mise en veille.

Pour mettre la tablette en veille manuellement, appuyez brièvement sur la touche Marche/Arrêt.
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connexion à un réseau sans fil
La tablette intègre un système Wi-Fi qui vous permet de vous connecter à internet si vous possédez un point d’accès 
sans fil. Ensuite, chaque fois que la tablette détectera un réseau que vous avez déjà configuré, celle-ci se connectera 
automatiquement.

1. Appuyez sur Paramètres > Réseau et Internet > Wi-Fi. 
2. Appuyez sur le commutateur  pour activer ou désactiver le Wi-Fi.
3. Une fois le Wi-Fi activé, des informations détaillées sur les réseaux Wi-Fi détectés s’affichent.
4. Sélectionnez le réseau Wi-Fi auquel vous souhaitez vous connecter. Si le réseau que vous avez sélectionné est sécurisé, 
vous devez indiquer un mot de passe ou toute autre information de connexion (contactez votre opérateur réseau si vous 
avez besoin de renseignements). Une fois terminé, appuyez sur Se connecter. 

Remarques : 
•	 La liste des réseaux disponibles est constamment mise à jour. Si le réseau auquel vous voulez vous connecter n’apparaît 

toujours pas, tandis que le Wi-Fi est activé, vous pouvez ajouter de nouveaux réseaux Wi-Fi selon vos préférences.
	 1. Appuyez alors sur Paramètres > Réseau et Internet. 
	 2. Appuyez sur Wi-Fi, faites défiler l’écran vers le bas et appuyez sur Ajouter un réseau. 
	 3. Indiquez le nom du réseau et toute autre information requise. 
	 4. Appuyez sur ENREGISTRER.
•	 La portée et la qualité du signal dépendent de l’environnement dans lequel vous vous situez. Les obstacles physiques et 

les perturbations électromagnétiques d’appareils électriques situés à proximité peuvent gêner la portée et la qualité du 
signal Wi-Fi.

•	 Si vous ne souhaitez plus vous connecter automatiquement à un réseau ou si vous ne l’utilisez plus : 
	 1. Le cas échéant, activez le réseau Wi-Fi. 
	 2. Sur l’écran Wi-Fi, appuyez de manière prolongée sur le nom du réseau enregistré. 
	 3. Appuyez sur RETIRER dans la boîte de dialogue qui apparaît.

connexion à un ordinateur
À l’aide du câble USB, vous pouvez transférer des fichiers multimédia et d’autres types de fichiers entre la mémoire interne 
de votre tablette et un ordinateur.
1.	Branchez la prise USB-C dans le port USB-C de la tablette puis connectez la prise USB  dans un port USB  

libre de votre ordinateur.

2.	Si la tablette n’est pas allumée, il est nécessaire de la démarrer en appuyant sur le bouton Marche/Arrêt. 

3.	Windows détecte la tablette et installe automatiquement le nouveau matériel. Une fois l’installation terminée, une autre 
bulle d’information vous informe que votre matériel est prêt à l’emploi. Votre tablette est reconnue en tant que Périphérique 
multimédia. 

4.	Sur votre tablette, vous recevez une notification indiquant que le câble USB est connecté. Ouvrez le panneau de notification 
et choisissez l’un des quatre modes différents ci-dessous : 

	 - Recharger cet appareil
	 - Transférer des fichiers
	 - Transférer des photos (PTP) 
	 - Utiliser l’appareil comme MIDI 
Une fois que tous les transferts de fichiers sont terminés, fermez tout programme susceptible d’utiliser la tablette. Cliquez 
ensuite sur l’icône de retrait du périphérique en toute sécurité dans la barre des tâches, à côté de l’horloge. Vous pouvez à 
présent débrancher le câble USB.
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questions fréquemment posées

Je ne parviens pas à me connecter en Wi-Fi. Que faire ?

•	 Vérifiez que votre routeur/modem Wi-Fi fonctionne bien en essayant de connecter un autre appareil Wi-Fi (par exemple 
l’ordinateur d’un ami).

•	 Vérifiez, dans la documentation de votre routeur/modem Wi-Fi, s’il vous faut appuyer sur un bouton de « pairage ». En 
effet, sur certains modems, vous devez appuyer sur ce bouton la première fois que vous connectez un nouvel appareil 
en Wi-Fi.

•	 Vérifiez que vous êtes suffisamment près du routeur/modem lorsque vous vous connectez la première fois. Vous pourrez 
vérifier ensuite jusqu’à quelle distance vous pouvez vous connecter.

•	 Essayez de vous connecter au point d’accès Wi-Fi d’un ami pour vérifier si votre produit réagit de la même façon. S’il 
se connecte, alors vous saurez que vous devez paramétrer votre routeur Wi-Fi/modem avec une configuration similaire.

•	 Désactivez puis réactivez la connexion Wi-Fi de votre tablette. 

•	 Si un mot de passe vous est demandé (code de sécurité de type WEP ou WPA), faites bien attention de ne pas confondre 
les chiffres 1 et 0 avec les lettres I et O, ainsi que les lettres U et V. Ces fautes de frappes sont fréquentes.

•	 Lorsque vous entrez un code de sécurité pour vous connecter à votre point d’accès Wi-Fi, cochez la case « Afficher le mot 
de passe ». Cela vous permettra de voir tous les caractères que vous tapez afin d’éviter d’éventuelles fautes de frappe.

Est-il possible d’écouter de la musique et de naviguer sur Internet en même temps ?

Oui, c’est possible. Lancez la lecture de votre morceau, appuyez sur l’icône d’accueil, en haut à gauche, pour retourner 
sur l’écran d’accueil, et ouvrez le navigateur Internet. Maintenez appuyée l’icône d’accueil pour basculer entre les deux 
applications.

L’autonomie de la batterie est inférieure à ce qui est annoncé. Pourquoi ? 

Certains programmes ainsi que la lecture de fichiers vidéo et de photo peuvent décharger rapidement la batterie. Suivez les 
conseils suivants pour économiser la batterie :

- Fermez les applications qui s’exécutent en tâches de fond,
- Appliquez un fond d’écran non animé sur la page d’accueil,
- Si vous n’utilisez pas le Wi-Fi, désactivez cette fonction,
- Réduisez la luminosité de l’écran,
- Sélectionnez une durée de mise en veille plus courte.
- Effectuez toujours des charges complètes de la batterie. Veuillez également vous référer aux précautions relatives à la 
batterie dans la section « Consignes de sécurité » et chargez complètement la batterie avant la première utilisation de la 
tablette. 
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 Essentiel B Smart Tab 8 32Go 4G 
Système d’exploitation Android™ 10 
Processeur
Type de processeur MediaTek MT8766B, Quad core
Cadence Quad core (4 x A53 2.0GHz)
Stockage et mémoire  
Type de mémoire Flash
Capacité 32 Go extensible par carte microSD™ (non fournie)
Mémoire RAM 2 Go
Lecteur de cartes Micro SD™ jusqu’à 256 Go
Écran
Technologie IPS

Taille écran 8 pouces, 20,32 cm

Type d’écran Capacitif multi-points
Résolution 800 x 1280
Réseaux

Wi-Fi
802,11 b/g/n, bande de fréquences : 2,4 GHz, puissance émise : 14,40 dBm
802,11 a/n/ac, bande de fréquences : 5,0 GHz, puissance émise : 15,67 dBm

2G
GSM 900 : 33,5 dBm
GSM 1800 : 31,5 dBm 

3G UMTS B1/8 (2100/900) : 24,5 dBm

4G
LTE FDD B1/3/8/20/28 (2100/1800/900/800/700) : 24 dBm
LTE FDD B7(2600) : 22 dBm
LTE TDD B38/40 (2600/2300) : 24 dBm

Bluetooth
5.0
Bluetooth bande de 2,4 GHz : 9,93 dBm
Bluetooth LE : -2,24 dBm 

DAS
DAS* avec l’appareil en contact avec le corps (0 mm) LTE Band 7+Wi-Fi 5GHz : 1,69 W/kg
DAS* aux membres (0 mm) LTE Band 7+Wi-Fi 5GHz : 1,69 W/kg

Multimédia
Caméra Oui (5 Mp à l’avant, 5 Mp à l’arrière)
Prise casque Oui, audio jack 3,5 mm
Haut-parleurs Oui, 1 HP
Connectique
USB Oui, USB C 2.0
Dimensions (L x l x P) 209,4 x 125,2 x 8,75 mm
Poids 290 g
Alimentation
Type de batterie Lithium-ion, 4080 mAh
Autonomie Environ 20 h (audio/vidéo/web)
Modèle adaptateur secteur UC11
Entrée 100 - 240 V  50/60 Hz 

Sortie
5,0 V DC 1 A 5,0 W
Efficacité 73,8 %
Consommation à vide 0,08 W

Compatibilité

OS compatibles
Microsoft Windows®* XP, Vista, 7, 8 & 10
Mac OS ou Linux

* Le débit d’absorption spécifique (DAS) local quantifie l’exposition de l’utilisateur aux ondes électromagnétiques à 
puissance maximale de l’équipement concerné. Le DAS maximal autorisé est de 2 W/kg pour la tête et le tronc et de 
4 W/kg pour les membres.

Restrictions ou exigences d’utilisation pour les appareils équipés du Wi-Fi 5 GHz en AT, BE, BG, CZ, DK, EE, FR, DE, IE, 
IT, EL, ES, CY, LV, LT, LU, HU, MT, NL, PL, PT, RO, SI, SK, FI, SE, UK, HR.

caractéristiques techniques
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déclaration de conformité

Le soussigné, Sourcing & Création, déclare que l’équipement radioélectrique du type tablette Essentiel b est conforme à la 
directive 2014/53/UE.
Le texte complet de la déclaration UE de conformité est disponible à l’adresse Internet suivante :
https://www.boulanger.com/info/assistance

Google, Android, Google Play et autres marques sont des marques déposées de Google LLC. 

* Ce produit Essentiel b est compatible avec les marques citées (marques appartenant à des tiers et n’ayant aucun lien avec Sourcing & Creation).

Information publiée Valeur et précision Unité

Raison sociale ou marque déposée, 
numéro d’enregistrement au registre du 
commerce et adresse du fabricant

TCL Communication Ltd., 5/F Building 22E, 
22 Science Park East Avenue, Hong Kong 

Science Park, Shatin, NT, Hong Kong
-

Référence du modèle UC11 -

Tension d’entrée AC 100-240 V ~

Fréquence du CA d’entrée 50/60 Hz

Tension de sortie 5 V 

Courant de sortie 1 A

Puissance de sortie 5 W

Rendement moyen en mode actif 73,8 %

Rendement à faible charge (10 %) N/A %

Consommation électrique hors charge 0,08 W
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instructions for use

Safety instructions

BEFORE USING THE DEVICE FOR THE FIRST TIME, PLEASE READ THESE SAFETY INSTRUCTIONS CAREFULLY AND 
KEEP THEM FOR FUTURE REFERENCE. 
USERS SHOULD NOT ATTEMPT TO REPAIR OR REPLACE ANY PART OF THIS DEVICE. REPAIRS AND MAINTENANCE 
MUST BE CARRIED OUT BY QUALIFIED PERSONNEL ONLY. ANY DISASSEMBLY OF THE DEVICE WILL VOID THE 
WARRANTY.

WARNING

RISK OF ELECTRIC SHOCK

DO NOT OPEN
WARNING: TO PREVENT ELECTRIC SHOCK, DO NOT REMOVE THE COVER OF THE DEVICE.

•	 Check that the supply voltage on the mains adapter data plate is compatible with your electrical installation.
•	 Do not use this device:

1.if the adapter or the power cord is damaged,
2.in the event of a malfunction,
3.if the device has been damaged in any way.

•	 Only use the mains adapter provided with this device. The adapter provided should only be used with this appliance.
•	 Plug the AC adapter into an easily accessible power outlet. 
•	 Make sure the power cable cannot be crushed or trapped, especially around plugs, sockets, power outlets and where 

it is connected to the device. 
•	 This AC adapter provided with the appliance is only intended for indoor use.
•	 Do not place this device or its adapter near to any source of heat, such as a radiator, hot air vent, oven or any other 

appliance (including amplifiers) that produces heat.

•	 Do not expose the device or its adapter to direct sunlight or dust.
•	 Do not use this device or its adapter near to water or places where moisture may be present, such as a bath, washbasin, 

kitchen sink, near a swimming pool, in a damp basement or any other damp location.
•	 Use this device only in temperate climates. Avoid tropical and particularly humid climates.
•	 Do not place anything that produces a naked flame (a lighted candle for example) on or near the device or its adapter.
•	 Do not splash or spill liquid of any kind on the device or its adapter, and do not place objects filled with liquids (such as 

vases) on the device or its adapter.
•	 To ensure sufficient ventilation, do not install this device in a restricted space such as a bookcase, behind curtains, etc.
•	 Do not open the device or its adapter for any reason.
•	 Never use sharp objects to access the inside of the device or its adapter.
•	 Never unplug the appliance by pulling on the power cord; pull on the mains adapter instead.
•	 If the device or its adapter malfunctions, in particular if they make sounds or emit smells that seem abnormal, stop using 

them immediately and take them to an authorised repair centre.
•	 Unplug the appliance before cleaning it. Only clean the speaker using a soft, dry cloth and avoid the use of aerosols.
•	 Avoid dropping or throwing of the device.
•	 Keep the device out of reach of children. Children could damage the device, get injured or injure another person with it.

 In order to avoid possible hearing damage, do not listen at high volume level for long periods of time.
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Travelling

•	 As a safety precaution, only passengers may use the device while the vehicle is in motion, but never the driver. Refer 
to the regulations in force in your country or area of jurisdiction to find out about the specific limitations in terms of the 
driver’s use of electronic devices.

•	 Take note of all the warnings and follow all safety regulations. Comply with all the regulations limiting the use of this 
type of device in certain specific areas. Do not use your tablet at petrol stations or near to combustible or chemical 
products. Switch off your tablet when you are asked to do so (via signboards or instructions). As it is equipped with 
wireless connectivity, your tablet may cause an explosion or fire when you are in or near to a fuel or chemical storage 
area, a transfer area or any place where ignition takes place.

•	 Never transport or store flammable liquids, gas or explosive materials near to your tablet.
•	 Your tablet could cause interference with navigation equipment. Obey all aviation regulations. Switch off your tablet or 

enable a mode allowing for network functionality to be disabled when asked to do so by the flight crew.

Radio frequencies

A. - Information concerning the safety of users of the device and other persons
•	 Kindly obey the specific usage restrictions in certain locations (hospitals, aeroplanes, petrol stations and school 

establishments, etc.).
•	 Refrain from using your device while driving. Strictly follow legal and country-specific directives.
•	 If you wear an electronic implant (pacemaker, insulin pump, neurostimulator, etc.), move the mobile device at least 15cm 

away from this implant and only use the mobile device on the side opposite to that of the implant. You are advised to 
discuss this with your doctor who knows the specific properties of your medical device.

B. - Information about behaviours to adopt to reduce the risk of exposure to the radiation emitted by radio 
equipment.  
•	 The French Ministry of Health recommends the use of this device under optimal signal receiving conditions 

as indicated on the screen (four or five bars) or, failing this, use near to the emitting source.
•	 Favour the use of the hands-free kit supplied with the device, the speaker function or, failing this, the use 

of a speakerphone.
•	 Inform children and adolescents about the use of radio equipment such as mobile phones and tablets, for 

example by avoiding nighttime use and limiting the duration of use.
•	 It is recommended that pregnant women keep these devices away from their abdomen, and for adolescents 

to keep them away from the lower abdomen.

Battery

•	 Do not leave your battery to charge for longer than instructed. Overcharging 
runs the risk of shortening the battery life.

•	 If not used for a long period of time, a battery gradually depletes and will consequently need to be recharged 
before being used again.

•	 This product is equipped with a Lithium-ion battery. The recycling icon (container with a cross) indicates that 
the product falls into the electrical / electronic device category. This device, containing substances that are 
potentially harmful to the environment and human health, is to be recycled, and you are therefore requested 
not to discard the tablet with normal household waste, bearing in mind that the current European directives 
recommend that these devices be collected:
- At retail outlets when new identical equipment is purchased.
- At recycling centres set up in your residential area (waste recycling centres, waste sorting systems, etc.)
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•	 By acting in this manner, you are actively playing a part in the reuse and recycling of used electrical and electronic 
equipment, which is likely to have a positive effect on the environment and human health.

•	 In the event of leakage and contact with liquid seeping out of the battery, carefully rinse the affected area and immediately 
consult with a doctor. Failure to follow these recommendations presents the risk of causing acid leakage or overheating 
of the battery, which could then ignite or explode and cause severe damage to property and/or bodily harm.

•	 Please do not crush or perforate the battery. Never throw the battery into fire. Avoid exposing the battery to excessive 
external pressure that may cause internal short circuiting and overheating.

•	 Handle the charger with care and unplug it from the mains power supply when not in use.
•	 Only use the accessories supplied with this device. The use of incompatible accessories may damage your device or 

cause injury.
This product is strictly intended for domestic use only. The downloading of music clips, videos or image files for sale or 
other commercial purposes may be a violation of copyright laws. To fully or partially record or copy documents, works of art 
or depictions protected by copyright, it may be necessary to obtain prior permission. Please carefully study the applicable 
laws concerning the recording and use of such content in your country and area of jurisdiction.

description of the tablet

USB-C 2.0 port

Reader 
SIM card / 

microSD card
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first use
WARNING! Before using your tablet for the first time, fully charge the battery!

Charging the battery

1.	 Plug the wall charger into the tablet.
2.	 Plug the wall charger into a mains socket. 
3.	 Your tablet switches on and starts to charge. The battery indicator  appears on the screen during charging. 

•	 We advise you to recharge your battery as soon as the indicator shows the battery charge level is lower than 15%, and 
to charge it fully. 

•	 Avoid partial charging as far as possible.
•	 You can continue to use the tablet when the battery is busy charging. However, in order to optimise battery life, we advise 

you not to use the tablet while it is charging.
•	 Lithium-ion batteries must be used regularly. If you are not going to be using the tablet for a long period of time, ensure 

you recharge the battery at least once a month.

Note: you can also charge the battery by connecting the tablet directly to the USB port of your computer using the USB-C - 
USB cable (supplied).

Switching on the tablet

1.	 Do a long press on the On/Off button until the screen comes on.

Note: this could take a few seconds, do not interrupt the process.

2.	 Then unlock the screen (by swiping, entering a pin code, password or via some other unlocking mode).

Switching off the tablet

Keep the On/Off button pressed down until the options appear, and then select Switch off.

Standby mode

If no activity takes place on the tablet for a certain period of time, it may go into standby mode. Briefly press the On/Off 
button to exit standby mode.

To manually switch your tablet to standby mode, briefly press the On/Off button.
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logging on to a wireless network
The tablet is equipped with a WiFi network system that allows you to connect to the Internet if you have a wireless access 
point. Thereafter, each time the tablet detects a network you have already configured, it will connect to it automatically.

1. Press on Settings > Network and Internet > WiFi. 
2. Press on the  switch to turn the WiFi on or off.
3. Once the WiFi has been turned on, detailed information about the WiFi networks detected displays.
4. Select the WiFi network to which you want to connect. The network you have selected is secured, and you need to 
enter a password or some other login information (contact your network administrator if you need more information). Once 
completed, press on Connect. 

Comments: 
•	 The list of available networks is updated continually. If the network you want to connect to still does not appear when the 

WiFi is on, you can add new WiFi networks as desired.
	 1. Then press on Settings > Network and Internet. 
	 2. Press on WiFi, scroll to the bottom of the screen and press on Add a network. 
	 3. Indicate the name of the network and any other information required. 
	 4. Press on SAVE.
•	 The range and quality of the signal depend on the environment in which you are situated. Physical obstacles and 

electromagnetic interference from nearby electrical devices may affect the range and quality of the WiFi signal.
•	 If you no longer wish to connect to a network automatically, or if it is no longer in use: 
	 1. If necessary, turn on the WiFi network. 
	 2. On the WiFi screen, do a long press on the saved network name. 
	 3. Press on REMOVE in the dialogue box that appears.

connecting to a computer
Using the USB cable, you can transfer multimedia files and other types of files between the internal memory of your tablet 
and a computer.
1.	Plug the USB-C socket into the USB-C port of the tablet and then plug the USB socket  into a free USB port  

on your computer.

2.	If the tablet is not switched on, you need to switch it on by pressing the On/Off Button. 

3.	Windows detects the tablet and automatically installs the new material. Once the installation has completed, another 
information bubble tells you that your device is ready for use. Your tablet is recognised as a multimedia accessory. 

4.	You will receive notification on your tablet that the USB cable has been connected. Open the notification window and 
select one of the four different modes below: 

	 - Recharge this device
	 - Transfer files
	 - Transfer photos (PTP) 
	 - Use device as a MIDI device 
Once all of the file transfers have been completed, close any programme that may be using the tablet. Then click on the 
safely remove accessory icon in the task bar next to the clock. Now you can safely pull out the USB cable.

COMPUTER 
SWITCHED ON
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frequently asked questions

I am unable to connect to WiFi. What should I do?

•	 Check that your WiFi router / modem is working correctly by trying to connect another WiFi device to it (such as a friend’s 
computer).

•	 Check in your WiFi router / modem manual if you need to click on a “pairing” button. In fact, on some modems you need 
to press this button the first time you connect a new device via WiFi.

•	 When connecting for the first time, check that you are close enough to the router / modem. Then you can test the distance 
to which you are able to connect.

•	 Try to connect to a friend’s WiFi access point to check if your device is responding in the same way. If it connects, then 
you know that you need to set your WiFi router / modem to a similar configuration.

•	 Turn off and then turn your tablet’s WiFi connection back on. 

•	 If you are asked for a password (WEP or WPA type key), take care not to confuse the numbers 1 and 0 with the letters I 
and O, as well as the letters U and V. These are common typographical errors.

•	 When you enter a security key to access your WiFi access point, tick the “Display password” box. This allows you to see 
all the characters you enter, to prevent possible typos.

Are you able to listen to music and browse the Internet at the same time?

Yes, you can do this. Start playing your song, tap the home icon at the top left to return to the Home screen, and open the 
Internet browser. Keep the home icon pressed down to toggle between the two apps.

The battery life is shorter than that advertised. Why? 

Certain programmes, as well as playback of video files and photos can rapidly deplete your battery. Take note of the 
following advice to save battery power:

- Close any apps that are working in the background,
- Apply a non-animated screen background on the homepage,
- If you are not using WiFi, disable this functionality,
- Adjust screen brightness,
- Select a shorter time delay to standby mode.
- Always fully charge the battery. Also refer to the battery precautions in the “Safety Instructions” section and fully charge 
the battery before using the tablet for the first time. 
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 Essentiel B Smart Tab 8 32GB 4G 
Operating system Android™ 10 
Processor
Processor type MediaTek MT8766B, Quad core
Speed Quad core (4 x A53 2.0GHz)
Storage and memory  
Memory type Flash
Capacity 32GB extendible via microSD™ card (not supplied)
RAM memory 2 Gb
Card reader MicroSD™ up to 256GB
Screen
Technology IPS

Screen size 8 inches, 20.2cm

Screen type Multi-point capacitive
Resolution 800 x 1280
Networks

WiFi
802,11 b/g/n, frequency band: 2.4GHz, emitted power: 14.40dBm
802.11a/n/ac, frequency band: 5.0GHz, emitted power: 15.67dBm

2G
GSM 900: 33.5dBm
GSM 1800: 31.5dBm 

3G UMTS B1/8(2100/900): 24.5dBm

4G
LTE FDD B1/3/8/20/28(2100/1800/900/800/700): 24dBm
LTE FDD B7(2600): 22dBm
LTE TDD B38/40(2600/2300): 24dBm

Bluetooth
5.0
2.4GHz Bluetooth band: 9.93dBm
Bluetooth LE: -2.24dBm 

SAR
SAR* with the device in contact with the body (0mm) LTE Band 7 + WiFi 5GHz: 1.69 W/kg
Limb SAR (0mm) LTE Band 7 + WiFi 5GHz: 1.69 W/kg

Multimedia
Camera Yes (5Mp front, 5Mp back)
Audio jack Yes, 3.5mm audio jack
Speakers Yes, 1 speaker
Connectors
USB Yes, USB-C 2.0
Dimensions (L x W x D) 209.4 x 125.2 x 8.75 mm
Weight 290 g
Voltage
Battery type Lithium-ion, 4080mAh
Battery life Approx 20hrs (audio / video / web)
Mains adapter model UC11
Input 100 - 240V~ 50/60Hz 

Output
5.0V DC 1A 5.0W
Efficiency 73.8%
No-load consumption 0.08W

Compatibility

OS compatibles
Microsoft Windows®* XP, Vista, 7, 8 & 10
Mac OS or Linux

*The local Specific Absorption Rate (SAR) quantifies the user’s exposure to electromagnetic waves at maximum power for 
the item of equipment concerned. The maximum permitted SAR is 2W/kg for the head and body and 4W/kg for the limbs. 

Usage restrictions or requirements for devices equipped with WiFi 5GHz in AT, BE, BG, CZ, DK, EE, FR, DE, IE, IT, EL, 
ES, CY, LV, LT, LU, HU, MT, NL, PL, PT, RO, SI, SK, FI, SE, UK, HR.

technical features
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declaration of conformity

The undersigned, Sourcing & Création, hereby declares that the essentielb radio electric equipment type tablet complies with 
Directive 2014/53/EU.
The full text of the EU declaration of conformity is available from the following Internet address:
https://www.boulanger.com/info/assistance

Google, Android, Google Play, and other brands are trademarks of Google LLC. 

* This Essentiel b product is compatible with the brands listed (belonging to third parties with no links to Sourcing & Creation).

Published information Value and precision Unit

Company name or registered trade mark, 
trade register registration number and 
address of the manufacturer

TCL Communication Ltd., 5/F Building 
22E, 22 Science Park East Avenue, 

Hong Kong Science Park, Shatin, NT, 
Hong Kong

-

Model reference UC11 -

Input voltage AC 100-240 V~

Input AC frequency 50/60 Hz

Output voltage 5 V 

Current output 1 A

Output power 5 W

Average performance in active mode 73.8 %

Performance at low charge (10%) N/A %

Electricity consumption without charge 0.08 W
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instrucciones de uso

Medidas de seguridad

ANTES DE UTILIZAR EL APARATO POR PRIMERA VEZ, LEA ATENTAMENTE ESTAS INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD 
Y GUÁRDELAS PARA FUTURAS CONSULTAS. 
LAS PIEZAS DE ESTE DISPOSITIVO NO PUEDEN SER REPARADAS NI REEMPLAZADAS POR EL USUARIO. CONFÍE SU 
REPARACIÓN Y MANTENIMIENTO EXCLUSIVAMENTE A UNA PERSONA CUALIFICADA. CUALQUIER DESMONTAJE DE 
LA UNIDAD SUPONDRÁ LA ANULACIÓN DE LA GARANTÍA.

ATENCIÓN

RIESGO DE DESCARGA ELÉCTRICA

NO ABRIR

ATENCIÓN: CON EL OBJETIVO DE PREVENIR CUALQUIER RIESGO DE DESCARGA 
ELÉCTRICA, NO RETIRE LA TAPA DEL DISPOSITIVO.

•	 Asegúrese de que la tensión eléctrica de su hogar corresponde a la indicada en la placa de identificación del cargador.
•	 No utilice el dispositivo:

1. si el enchufe o el cable están dañados,
2. en caso de mal funcionamiento,
3. si se ha dañado de alguna manera,

•	 Utilice únicamente el adaptador de red eléctrica incluido con este dispositivo. El cargador suministrado solo debe 
utilizarse con este electrodoméstico.

•	 Conecte el cargador a un enchufe de fácil acceso. 
•	 Asegúrese de que el cable no se quede aplastado ni atascado, especialmente entre el enchufe, la toma de corriente y 

el punto de conexión al electrodoméstico. 
•	 El cargador suministrado está diseñado únicamente para uso en interiores.

•	 No instale el dispositivo o su adaptador cerca de ninguna fuente de calor, como un radiador, un suministro de aire 
caliente, un horno o cualquier otro dispositivo (incluidos los amplificadores) que emita calor.

•	 No exponga el dispositivo ni su adaptador a la luz solar directa ni al polvo.
•	 No utilice el dispositivo ni su adaptador cerca de agua o de una fuente de humedad, como una bañera, lavabo, 

fregadero, piscina, sótano húmedo o cualquier otro lugar húmedo.
•	 Utilice este aparato solo en climas templados. Evite los climas tropicales y particularmente húmedos.
•	 No coloque fuentes de ignición (como una vela encendida) sobre el dispositivo ni su adaptador ni cerca de estos.
•	 No salpique ni derrame líquido de ningún tipo sobre el dispositivo ni su adaptador, y no coloque objetos llenos de 

líquido (como jarrones) sobre el dispositivo ni su adaptador.
•	 No instale este dispositivo en un espacio restringido como una librería, detrás de cortinas, etc. para permitir una 

ventilación suficiente.
•	 No abra el dispositivo ni su adaptador bajo ningún concepto.
•	 No utilice nunca objetos afilados para acceder al interior del dispositivo ni del adaptador.
•	 Nunca desenchufe el electrodoméstico tirando del cable de alimentación, sino agarrando el cargador.
•	 Si el dispositivo o su adaptador funcionan de manera inusual, sobre todo si emiten sonidos u olores que le parezcan 

anómalos, desenchúfelos inmediatamente y pídale a un técnico cualificado que los examine.
•	 Desenchufe el aparato antes de limpiarlo. Límpielo solo con un paño suave y seco y evite el uso de aerosoles.
•	 Evite que el producto se caiga y no lo lance ni arroje a ningún sitio.
•	 Mantenga el producto fuera del alcance de los niños. Podrían dañar el producto, lesionarse o lesionar a un tercero.

Para evitar posibles daños auditivos, se recomienda no escuchar a un nivel sonoro elevado durante un largo 
período de tiempo.
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Desplazamiento

•	 Por medida de seguridad, solo un pasajero, pero en ningún caso el conductor, podrá usar el dispositivo con el vehículo 
en circulación. Consulte la reglamentación vigente en su país o su jurisdicción para conocer las limitaciones con 
respecto al uso de aparatos eléctricos por parte de un conductor.

•	 Respete todos los avisos y todas las reglamentaciones de seguridad. Cumpla las reglamentaciones que limitan el uso 
de este tipo de productos en ciertas zonas. No utilice la tableta en gasolineras o cerca de productos combustibles 
o químicos. Apague su tableta cada vez que se le solicite (cartel o instrucciones). La tableta, equipada con una 
conectividad inalámbrica, puede provocar una explosión o un incendio cuando se encuentre en el interior o cerca de 
una zona de almacenamiento de carburantes o de productos químicos, de una zona de transferencia o de cualquier 
lugar donde se realicen operaciones de ignición.

•	 No transporte ni almacene nunca líquidos inflamables, gases o materiales explosivos cerca de su tableta.
•	 La tableta puede provocar interferencias con los equipos de navegación. Cumpla todas las reglamentaciones aéreas. 

Apague la tableta o póngala en un modo que permita desactivar las funciones de red cuando se lo solicite el personal 
de navegación.

Radiofrecuencia

A. - Información relativa a la seguridad de las personas, usuarias o no
•	 Cumpla las restricciones de uso específicas de ciertos lugares (hospitales, aviones, gasolineras, centros escolares…).
•	 Absténgase de usar el dispositivo mientras esté conduciendo. Respete obligatoriamente las directivas legales y 

específicas de cada país.
•	 Si dispone de un implante electrónico (marcapasos, bomba de insulina, neuroestimulador…), aleje el dispositivo 

móvil al menos a 15 cm de este implante y utilice el dispositivo móvil solamente del lado opuesto al del implante. Se 
recomienda que hable de este tema con su médico, ya que conoce las características de su dispositivo médico.

B. - Información acerca de lo que hay que hacer para reducir la exposición a las radiaciones emitidas por los 
equipos radioeléctricos.  
•	 El Ministerio de Salud recomienda usar el dispositivo en buenas condiciones de recepción tal como se 

indica en su pantalla (cuatro o cinco barras) o a falta de ello, cerca de los emisores.
•	 Es recomendable usar el kit manos libres incluido con el dispositivo o el altavoz o, a falta de ello, un altavoz 

externo.
•	 Explique a los niños y a los adolescentes el uso correcto de los equipos radioeléctricos, como el teléfono 

móvil o la tableta, evitando por ejemplo que los usen por las noches y limitando la frecuencia y la duración 
de uso.

•	 Se recomienda a las mujeres embarazadas que alejen el dispositivo del vientre y a los adolescentes que 
lo alejen de la parte inferior del vientre.

Batería

•	 No deje la batería cargándose más tiempo de lo especificado. Una sobrecarga 
podría acortar su vida útil.

•	 Si no se usa durante un tiempo prolongado, una batería se descarga progresivamente y, por lo tanto, debe 
cargarse antes de cualquier nuevo uso.

•	 Este producto lleva una batería de iones de litio. El pictograma relativo al reciclaje (contenedor tachado) 
indica que el producto forma parte de la categoría de equipos eléctricos/electrónicos. Este equipo contiene 
sustancias potencialmente peligrosas para el medio ambiente y la salud humana y por eso se tiene que 
reciclar. Por lo tanto, no debe tirar la tableta a la basura clásica teniendo en cuenta las Directivas europeas 
actuales, que recomiendan que estos dispositivos se depositen:
- En los almacenes del vendedor siempre que compre un material nuevo idéntico.
- En los Centros de reciclaje cerca de su domicilio (Centros de reciclaje de residuos, sistemas de clasificación 

de los residuos, etc.)
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•	 Al actuar de tal forma, participará activamente en la reutilización y en el reciclaje de los equipos eléctricos y electrónicos 
gastados, susceptibles de tener ciertos efectos potenciales sobre el entorno y la salud humana.

•	 En caso de fuga y de contacto con líquido que se desprenda de la batería, enjuague cuidadosamente con agua la zona 
expuesta y consulte de inmediato con un médico. El incumplimiento de estas recomendaciones podría provocar fugas de 
ácido o un sobrecalentamiento de la batería, que podría incendiarse o explotar y causar daños materiales o corporales 
graves.

•	 Tenga cuidado de no aplastar ni perforar la batería. No arroje nunca una batería al fuego. Evite exponer la batería a una 
presión externa demasiado elevada, ya que podría provocar un cortocircuito interno y un sobrecalentamiento.

•	 Manipule el cargador con precaución y desconéctelo de la corriente cuando no lo esté utilizando.
•	 Utilice únicamente los accesorios suministrados con el electrodoméstico. El uso de accesorios incompatibles puede 

dañar su dispositivo o provocar lesiones.
Este producto está diseñado exclusivamente para un uso privado. La descarga de música, de vídeos o de imágenes para 
la venta u otros fines comerciales puede suponer una infracción de la ley que protege los derechos de autor. Para guardar o 
copiar, de forma íntegra o parcial, documentos, obras de arte y representaciones protegidas por derechos de autor, puede 
ser necesaria una autorización previa. Examine con detalle el Derecho aplicable en materia de conservación y de utilización 
de tales contenidos en su país y jurisdicción.

descripción de la tableta

Puerto USB C 2.0

Reproductor 
tarjeta SIM/ 

tarjeta micro-SD
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primer uso
¡ATENCIÓN! Antes de usar la tableta por primera vez, cargue la batería por completo.

Cargar la batería

1.	 Conecte el cargador de red a la tableta.
2.	 Conecte el cargador de red a un enchufe de corriente. 
3.	 La tableta se enciende y empieza a cargarse. El indicador de batería  aparece en la pantalla durante la carga. 

•	 Le recomendamos que cargue la batería sin esperar en cuanto el indicador indique que el nivel de batería es inferior al 
15 % y que haga cargas completas.

•	 Evite, en la medida de lo posible, realizar microcargas.
•	 Puede seguir utilizando la tableta cuando la batería se esté cargando. Sin embargo, para optimizar la vida útil de la 

batería, le recomendamos no usar la tableta durante la carga.
•	 Las baterías de iones de litio deben utilizarse con regularidad. Si no utiliza la tableta durante un periodo prolongado, 

asegúrese de cargar la batería como mínimo una vez al mes.

Observación: también puede cargar la batería conectando la tableta directamente al puerto USB de su ordenador con el 
cable USB C - USB (incluido).

Encender la tableta

1.	 Pulse de forma prolongada el botón Encendido/Apagado hasta que la pantalla se encienda.

Nota: esta operación puede tardar unos instantes, no la interrumpa.

2.	 Después, desbloquee la pantalla (con un barrido, código PIN, contraseña o modelo de desbloqueo).

Apagar la tableta

Mantenga pulsado el botón Encendido/Apagado hasta que las opciones aparezcan, después seleccione Apagar.

Suspensión

Si no se realiza ninguna acción en la tableta durante cierto tiempo, esta pasará al modo de espera. Pulse brevemente el 
botón Encendido/Apagado para salir del modo espera.

Para poner la tableta en espera manualmente, pulse brevemente el botón Encendido/Apagado.
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conexión a una red inalámbrica
La tableta dispone de un sistema wifi que le permite conectarse a internet si dispone de un punto de acceso inalámbrico. 
Después, cada vez que la tableta detecte una red que ya haya configurado, se conectará automáticamente.

1. Pulse Ajustes > Red e internet > Wifi. 
2. Pulse el conmutador  para activar o desactivar la wifi.
3. Una vez la wifi activada, aparecerá información detallada sobre las redes wifi detectadas.
4. Seleccione la red wifi a la que desee conectarse. Si la red que ha seleccionado es segura, deberá indicar una contraseña 
o cualquier otra información de conexión (póngase en contacto con su operador de red si necesita esa información). Una 
vez haya terminado, pulse Conectarse. 

Observaciones: 
•	 La lista de las redes disponibles se actualiza constantemente. Si la red a la que desea conectarse sigue sin aparecer y la 

wifi está activada, puede añadir nuevas redes wifi según sus preferencias.
	 1. Pulse Ajustes > Red e internet. 
	 2. Pulse Wifi, desplace la pantalla hacia abajo y pulse Añadir una red. 
	 3. Indique el nombre de la red y cualquier otra información necesaria. 
	 4. Pulse GUARDAR.
•	 El alcance y la calidad de la señal dependerán del entorno en el que se encuentre. Los obstáculos físicos y las interferencias 

electromagnéticas de aparatos eléctricos situados cerca pueden entorpecer el alcance y la calidad de la señal wifi.
•	 Si no desea conectarse automáticamente a una red o si ya no la utiliza: 
	 1. Dado el caso, active la red wifi. 
	 2. En la pantalla wifi, pulse de forma prolongada el nombre de la red guardada. 
	 3. Pulse DEJAR DE RECORDAR en el cuadro de diálogo que aparece.

Conexión a un ordenador
Con el cable USB, puede transferir archivos multimedia y otros tipos de archivos entre la memoria interna de su tableta y 
un ordenador.
1.	Conecte el enchufe USB-C al puerto USB-C de la tableta y después conecte el enchufe USB  a un puerto USB  

libre de su ordenador.

2.	Si la tableta no está encendida, debe iniciarla pulsando el botón Encendido/Apagado. 

3.	Windows detectará la tableta e instalará automáticamente el nuevo material. Una vez terminada la instalación, aparecerá 
una ventana informativa que le informará de que su material está listo para el uso. Su tableta se reconocerá como 
periférico multimedia. 

4.	En la tableta, recibirá una notificación que indique que el cable USB está conectado. Abra el panel de notificación y 
seleccione uno de los cuatros modos diferentes siguientes: 

	 - Cargar este dispositivo
	 - Transferir archivos
	 - Transferir fotos (PTP) 
	 - Usar el dispositivo como MIDI 
Una vez terminen todas las transferencias de archivos, cierre cualquier programa susceptible de usar la tableta. Después 
haga clic en el icono de extracción del periférico con seguridad en la barra de tareas, al lado del reloj. Ahora puede 
desconectar el cable USB.

ORDENADOR 
ENCENDIDO
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preguntas frecuentes

No consigo conectarme en wifi. ¿Qué debe hacer?

•	 Compruebe que el rúter/módem wifi funcione correctamente intentando conectar otro dispositivo wifi (por ejemplo el 
ordenador de un amigo).

•	 Compruebe en la documentación del rúter/módem wifi si necesita pulsar un botón de «emparejamiento». En efecto, en 
algunos módems, debe pulsar este botón la primera vez que conecte un nuevo dispositivo en wifi.

•	 Compruebe que esté suficientemente cerca del rúter/módem cuando se conecte por primera vez. Después, podrá 
comprobar hasta qué distancia puede conectarse.

•	 Intente conectarse al punto de acceso wifi de un amigo para comprobar si el producto reacciona de la misma forma. Si 
se conecta, entonces sabrá que debe configurar el rúter wifi/módem con una configuración similar.

•	 Desactive y vuelva a activar la conexión wifi de su tableta. 

•	 Si se le solicita una contraseña (código de seguridad de tipo WEP o WPA), tenga cuidado de no confundir las cifras 1 y 0 
con las letras I y O, así como las letras U y V. Estos errores de introducción son frecuentes.

•	 Cuando introduzca un código de seguridad para conectarse a su punto de acceso wifi, marque la casilla «Mostrar la 
contraseña». Esto le permitirá ver todos los caracteres que introduzca para evitar eventuales errores al pulsar o teclear.

¿Se puede escuchar música al mismo tiempo que se navega por internet?

Sí, es posible. Inicie la reproducción de la música, pulse el icono de inicio en la parte superior izquierda para volver a 
la pantalla de inicio y abra el navegador de internet. Mantenga pulsado el icono de inicio para bascular entre las dos 
aplicaciones.

La autonomía de la batería es inferior a lo anunciado. ¿Por qué? 

Algunos programas, así como la reproducción de archivos de vídeo y de foto pueden descargar rápidamente la batería. 
Siga los consejos siguientes para ahorrar batería:

- Cierre las aplicaciones que se ejecutan en tareas de fondo,
- Aplique un fondo de pantalla no animado a la página de inicio,
- Si no utiliza la wifi, desactive esta función,
- Reduzca la luminosidad de la pantalla,
- Seleccione una puesta en espera más corta,
- Realice siempre cargas completas de la batería. Consulte también las precauciones relativas a la batería en la sección 
«Medidas de seguridad» y cargue completamente la batería antes de usar la tableta por primera vez. 
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 Essentiel B Smart Tab 8 32 Gb 4G 
Sistema operativo Android™ 10 
Procesador
Tipo de procesador MediaTek MT8766B, Quad core
Cadencia Quad core (4 x A53 2,0 GHz)
Almacenamiento y memoria  
Tipo de memoria Flash
Capacidad 32 Gb ampliable mediante tarjeta micro-SD™ (no incluida)
Memoria RAM 2 Gb
Lector de tarjetas Micro-SD™ hasta 256 Gb
Pantalla
Tecnología IPS

Tamaño de pantalla 8 pulgadas, 20,32 cm

Tipo de pantalla Capacitativa multipunto
Resolución 800 x 1280
Redes

Wifi
802,11 b/g/n, banda de frecuencia: 2,4 GHz, potencia emitida: 14,40 dBm
802,11 a/n/ac, banda de frecuencia: 5,0 GHz, potencia emitida: 15,67 dBm

2G
GSM 900: 33,5 dBm
GSM 1800: 31,5 dBm 

3G UMTS B1/8 (2100/900): 24,5 dBm

4G
LTE FDD B1/3/8/20/28 (2100/1800/900/800/700): 24 dBm
LTE FDD B7(2600): 22 dBm
LTE TDD B38/40 (2600/2300): 24 dBm

Bluetooth
5,0
Bluetooth banda de 2,4 GHz: 9,93 dBm
Bluetooth LE: -2,24 dBm 

SAR
SAR* con el dispositivo en contacto con el cuerpo (0 mm) LTE Band 7 + wifi 5 GHz: 1,69 W/kg
SAR en las extremidades (0 mm) LTE Band 7 + wifi 5 GHz: 1,69 W/kg

Multimedia
Cámara Sí (5 Mpx delantera, 5 Mpx trasera)
Toma para cascos Sí, audio jack 3,5 mm
Altavoces Si, 1 altavoz
Conexión
USB Sí, USB C 2.0
Dimensiones (An x Al x Pr) 209,4 x 125,2 x 8,75 mm
Peso 290 g
Alimentación
Tipo de batería Iones de litio, 4080 mAh
Autonomía Aproximadamente 20 h (audio/vídeo/web)
Modelo de adaptador de 
corriente

UC11

Entrada 100-240 V 50/60 Hz 

Salida
5,0 V CC 1 A 5,0 W
Eficacia 73,8 %
Consumo en vacío 0,08 W

Compatibilidad

OS compatibles
Microsoft Windows®* XP, Vista, 7, 8 & 10
Mac OS o Linux

* La tasa de absorción específica (SAR) local cuantifica la exposición del usuario a las ondas electromagnéticas a la potencia máxima 
del dispositivo en cuestión. El SAR máximo autorizado es de 2 W/kg para la cabeza y el tronco y de 4 W/kg para las extremidades.

Restricciones o exigencias de uso para los dispositivos equipados con wifi 5 GHz en AT, BE, BG, CZ, DK, EE, FR, DE, IE, IT, EL, ES, 
CY, LV, LT, LU, HU, MT, NL, PL, PT, RO, SI, SK, FI, SE, UK, HR.

características técnicas
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declaración de conformidad

El abajo firmante, Sourcing & Creation, declara que el equipo radioeléctrico de tipo tableta Essentiel b cumple con la Directiva 
2014/53/UE.
El texto completo de la declaración de conformidad de la UE está disponible en la siguiente dirección de Internet:
https://www.boulanger.com/info/assistance

Google, Android, Google Play y otras marcas son marcas registradas de Google LLC. 

* Este producto de Essentiel b es compatible con las marcas mencionadas (marcas registradas propiedad de terceros no relacionadas con Sourcing & Creation).

Información publicada Valor y precisión Unidad

Razón social o marca registrada, número 
de inscripción en el Registro Mercantil y 
dirección del fabricante

TCL Communication Ltd., 5/F Building 
22E, 22 Science Park East Avenue, 

Hong Kong Science Park, Shatin, NT, 
Hong Kong

-

Referencia del modelo UC11 -

Voltaje de entrada CA 100-240 V ~

Frecuencia de la CA de entrada 50/60 Hz

Voltaje de salida 5 V 

Corriente de salida 1 A

Potencia de salida 5 W

Rendimiento medio en modo activo 73,8 %

Rendimiento con carga baja (10 %) N/A %

Consumo eléctrico sin carga 0,08 W
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Anwendungshinweise

Sicherheitshinweise

BEVOR SIE DAS GERÄT ZUM ERSTEN MAL VERWENDEN, LESEN SIE BITTE AUFMERKSAM DIESE BEDIENUNGSAN-
LEITUNG DURCH UND BEWAHREN SIE SIE ZUM SPÄTEREN NACHSCHLAGEN AUF. 
KEIN TEIL DIESES GERÄTS DARF VOM BENUTZER REPARIERT ODER AUSGETAUSCHT WERDEN. BEAUFTRAGEN 
SIE AUSSCHLIESSLICH QUALIFIZIERTES PERSONAL MIT DER REPARATUR UND WARTUNG. DAS ZERLEGEN DES 
GERÄTS FÜHRT ZUM ERLÖSCHEN DER GARANTIE.

ACHTUNG

STROMSCHLAGGEFAHR

NICHT ÖFFNEN

ACHTUNG: UM DER GEFAHR EINES STROMSCHLAGS VORZUBEUGEN, DARF DIE ABDECKUNG 
DES GERÄTS NICHT ENTFERNT WERDEN.

•	 Stellen Sie sicher, dass die Netzspannung mit der auf dem Typenschild des Netzsteckers angegebenen Spannung 
übereinstimmt.

•	 Verwenden Sie das Gerät nicht:
1. wenn der Netzadapter oder das Netzkabel beschädigt ist,
2. im Falle einer Fehlfunktion,
3. wenn das Gerät in irgendeiner Form beschädigt ist.

•	 Verwenden Sie ausschließlich den im Lieferumfang des Geräts enthaltenen Netzadapter. Der mitgelieferte Adapter darf 
nur mit dem Gerät verwendet werden.

•	 Schließen Sie den Netzadapter an eine leicht zugängliche Netzsteckdose an. 
•	 Achten Sie darauf, dass das Kabel nicht gequetscht oder eingeklemmt werden kann, vor allem nicht im Bereich der 

Stecker, der Steckdosen oder am Anschluss des Geräts. 
•	 Der mitgelieferte Netzadapter ist nur für die Verwendung in Innenräumen bestimmt.

•	 Stellen Sie das Gerät und seinen Adapter nicht in der Nähe einer Wärmequelle, beispielsweise eines Heizkörpers, 
einer Warmluftzuführung, eines Backofens oder eines sonstigen Wärme produzierenden Geräts auf (einschließlich 
Verstärkern).

•	 Setzen Sie das Gerät und seinen Adapter nicht direktem Sonnenlicht oder Staub aus.
•	 Verwenden Sie das Gerät und seinen Adapter nicht in der Nähe von Wasser oder Feuchtequellen wie etwa einer 

Badewanne, eines Waschbeckens, eines Spülbeckens, eines Schwimmbeckens, in einem feuchten Keller oder an 
einem sonstigen feuchten Ort.

•	 Verwenden Sie das Gerät nur in gemäßigten Klimazonen. Vermeiden Sie die Verwendung unter tropischen und besonders 
feuchten Klimabedingungen.

•	 Platzieren Sie keine offenen Flammen (etwa eine brennende Kerze) auf dem Gerät und seinem Adapter oder in deren Nähe.
•	 Setzen Sie das Gerät und seinen Adapter nicht Tropf- oder Spritzwasser aus und stellen Sie keine mit Flüssigkeiten 

gefüllten Gefäße (wie z. B. Blumenvasen) auf dem Gerät und seinem Adapter ab.
•	 Stellen Sie das Gerät nicht in einem engen Raum auf, wie in einem Bücherregal, hinter einem Vorhang usw., um eine 

ausreichende Belüftung zu ermöglichen.
•	 Öffnen Sie das Gerät und seinen Adapter unter keinen Umständen.
•	 Verwenden Sie niemals spitze Gegenstände, um Zugang zum Inneren des Geräts oder des Adapters zu erlangen.
•	 Ziehen Sie niemals am Stromkabel, um den Stecker des Geräts abzuziehen. Greifen Sie immer den Netzadapter, um 

das Kabel aus der Steckdose zu ziehen.
•	 Wenn Ihr Gerät oder sein Adapter anders als gewohnt funktionieren, und insbesondere wenn sie Töne oder Gerüche 

von sich geben, die Ihnen anormal erscheinen, stecken Sie sie sofort aus und lassen Sie sie von einem qualifizierten 
Reparateur prüfen.

•	 Trennen Sie das Gerät vom Stromnetz, bevor Sie es reinigen. Reinigen Sie ihn ausschließlich mit einem weichen, 
trockenen Tuch und vermeiden Sie den Gebrauch von Sprays.

•	 Lassen Sie das Produkt nicht fallen und werfen Sie es nicht.
•	 Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern. Sie könnten das Produkt beschädigen und sich selbst 

oder einen Dritten verletzen.
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 Um mögliche Hörschäden zu vermeiden, sollten Sie Ihre Ohren nicht über einen längeren Zeitraum einer 
erhöhten Lautstärke aussetzen.

Verwendung im Straßenverkehr

•	 Aus Sicherheitsgründen darf das Gerät während der Fahrt ausschließlich von einem Mitfahrer, aber keinesfalls vom 
Fahrzeugführer selbst verwendet werden. Die in Ihrem Land geltenden Bestimmungen bezüglich der Verwendung von 
elektronischen Geräten durch den Fahrzeugführer können Sie den entsprechenden gesetzlichen Vorschriften bzw. der 
entsprechenden Rechtsprechung entnehmen.

•	 Beachten Sie stets alle Warnhinweise und Sicherheitsvorschriften. Halten Sie sich an sämtliche Vorschriften, die die 
Verwendung von Produkten dieser Art in bestimmten Bereichen einschränken. Verwenden Sie Ihr Tablet nicht an 
Tankstellen oder in der Nähe brennbarer oder chemischer Stoffe. Schalten Sie Ihr Tablet aus, wann immer Sie dazu 
aufgefordert werden (entsprechende Hinweisschilder oder Anweisungen). Bei Ihrem Tablet handelt es sich um ein 
drahtloses Gerät, das innerhalb und in der Nähe von Lager- oder Transporteinrichtungen für Treibstoffe und Chemikalien 
oder in Sprenggebieten Explosionen oder Brände auslösen kann.

•	 Transportieren oder lagern Sie niemals brennbare Flüssigkeiten, Gase oder explosionsgefährliche Stoffe in der Nähe 
Ihres Tablets.

•	 Ihr Tablet kann Interferenzen mit Navigationsgeräten auslösen. Befolgen Sie alle Luftfahrtvorschriften. Schalten Sie Ihr 
Tablet aus oder wechseln Sie in einen Modus, in dem Sie die Netzwerkfunktionen deaktivieren können, wenn Sie vom 
Flugpersonal dazu aufgefordert werden.

Radiofrequenzen
A. - Sicherheitsinformationen für Verwender und Nicht-Verwender
•	 Halten Sie sich an die Nutzungseinschränkungen, die an bestimmten Orten gelten (Krankenhäuser, Flugzeuge, 

Tankstellen, Schulgebäude ...).

•	 Verwenden Sie das Gerät nicht, während Sie ein Fahrzeug führen. Beachten Sie unbedingt die in Ihrem Land geltenden 
gesetzlichen Vorschriften.

•	 Wenn Sie ein elektronisches Implantat tragen (Herzschrittmacher, Insulinpumpe, Neurostimulator  ...), halten Sie das 
mobile Gerät mindestens 15 cm von Ihrem Implantat entfernt und verwenden Sie es ausschließlich auf der dem Implantat 
gegenüberliegenden Körperseite. Lassen Sie sich dazu von Ihrem Arzt beraten, dieser kann Sie umfassend über die 
Eigenschaften Ihres medizinischen Geräts informieren.

B. - Empfehlungen zur Reduzierung von Strahlenbelastung durch elektronische Geräte  
•	 Das französische Gesundheitsministerium empfiehlt, das Gerät, wie auf dem Bildschirm ablesbar, bei guten 

Empfangsbedingungen (vier oder fünf Balken) zu verwenden oder in der Nähe eines Senders.
•	 Verwenden Sie das Gerät bevorzugt über die mitgelieferte Freisprecheinrichtung, seinen Lautsprecher oder einen 

externen Lautsprecher.
•	 Sorgen Sie dafür, dass Kinder und Jugendliche elektronische Geräte, wie Mobiltelefone oder Tablets, in einem 

angemessenen Rahmen verwenden, indem Sie etwa die Verwendung in der Nacht unterbinden und die Nutzungsdauer 
und -häufigkeit begrenzen.

•	 Schwangere sollten das Gerät vom Bauch entfernt halten, Jugendliche sollten es vom Unterleib entfernt halten.

Akku

•	 Laden Sie den Akku nicht länger als angegeben. Ein Überladen könnte seine Lebensdauer 
verkürzen.

•	 Wenn ein Akku über längere Zeit nicht verwendet wird, entlädt er sich nach und nach und muss daher vor einer erneuten 
Verwendung aufgeladen werden.

•	 Das Produkt ist mit einem Lithium-Ionen-Akku ausgestattet. Das Entsorgungssymbol (durchgestrichene Mülltonne) 
weist darauf hin, dass das Produkt unter die Kategorie elektrische/elektronische Geräte fällt. Da das Gerät Substanzen 
enthält, die für die Umwelt und die menschliche Gesundheit gefährlich sein können, entsorgen Sie das Tablet nicht über 
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den normalen Hausmüll, sondern bringen Sie es zu Recyclingzwecken, gemäß den europäischen Richtlinien, an eine 
geeignete Sammelstelle:
- Geben Sie es beim Kauf eines identischen Neugeräts bei Ihrem Händler ab.
- Bringen Sie es zu einem Recyclinghof in Ihrer Nähe oder entsorgen Sie es über entsprechende Wertstoffcontainer bzw. 

andere lokal eingerichtete Sammelpunkte.
•	 So leisten Sie einen aktiven Beitrag zur Wiederverwertung und zum Recycling von Elektro- und Elektronikaltgeräten, die 

schädliche Auswirkungen auf die Umwelt und die menschliche Gesundheit haben könnten.
•	 Bei Kontakt mit auslaufender Akkuflüssigkeit spülen Sie die betroffene Stelle gründlich mit Wasser ab und kontaktieren 

Sie sofort einen Arzt. Die Nichtbeachtung dieser Empfehlungen kann zum Auslaufen von Säure oder einer Überhitzung 
des Akkus führen, wodurch sich dieser entzünden oder explodieren und so schwere Personen- und/oder Sachschäden 
verursachen könnte.

•	 Achten Sie darauf, dass der Akku nicht zusammengedrückt oder durchbohrt wird. Werfen Sie niemals einen Akku ins 
Feuer. Setzen Sie Ihren Akku keinem zu starken Druck von außen aus, da dies zu einem internen Kurzschluss oder einer 
Überhitzung führen könnte.

•	 Behandeln Sie das Ladegerät vorsichtig und trennen Sie es vom Stromnetz, wenn es nicht in Gebrauch ist.
•	 Verwenden Sie nur das im Lieferumfang des Geräts enthaltene Zubehör. Die Verwendung inkompatibler Zubehörteile kann 

zu Beschädigungen Ihres Geräts oder zu Verletzungen führen.
Das Produkt ist ausschließlich für den privaten Gebrauch bestimmt. Der Download von Musiktiteln, Videos oder Bilddateien 
zu Verkaufs- oder anderen kommerziellen Zwecken kann einen Verstoß gegen das Urheberrecht darstellen. Für das 
vollständige oder teilweise Speichern oder Kopieren von urheberrechtlich geschützten Dokumenten, Kunstwerken oder 
Darstellungen kann eine vorherige Genehmigung erforderlich sein. Informieren Sie sich umfassend über die geltenden 
Gesetze bezüglich der Speicherung und Verwendung solcher Inhalte in Ihrem Land.

Beschreibung des Tablets

USB-C-2.0-Anschluss

SIM-
Kartensteckplatz / 

Micro-SD-
Kartensteckplatz
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Erste Inbetriebnahme
ACHTUNG! Bevor Sie Ihr Tablet zum ersten Mal verwenden, laden Sie den Akku vollständig auf!

Laden des Akkus

1.	 Schließen Sie das Netzladegerät an das Tablet an.
2.	 Verbinden Sie das Netzladegerät mit einer Netzsteckdose. 
3.	 Ihr Tablet schaltet sich ein und beginnt zu laden. Die Akkuanzeige  erscheint während des Ladevorgangs auf dem 

Bildschirm. 

•	 Wir empfehlen, den Akku unverzüglich aufzuladen, sobald ein Akkustand von weniger als 15 % angezeigt wird. Der Akku 
sollte stets vollständig aufgeladen werden.

•	 Vermeiden Sie soweit möglich wiederholtes kurzes Aufladen.
•	 Sie können das Tablet während des Ladevorgangs weiter benutzen. Für eine längere Lebensdauer des Akkus empfehlen 

wir aber, das Tablet während des Ladevorgangs nicht zu verwenden.
•	 Lithium-Ionen-Akku sollten regelmäßig benutzt werden. Wenn Sie das Tablet längere Zeit nicht verwenden, laden Sie den 

Akku mindestens einmal im Monat auf.

Hinweis: Sie können den Akku ebenfalls aufladen, indem Sie das Tablet über das mitgelieferte USB-Kabel (USB-C auf USB) 
direkt mit einem USB-Anschluss Ihres Computers verbinden.

Das Tablet einschalten

1.	 Halten Sie die Ein-/Aus-Taste gedrückt, bis sich der Bildschirm einschaltet.

Anmerkung: Dieser Vorgang kann einige Zeit in Anspruch nehmen, unterbrechen Sie ihn nicht.

2.	 Entsperren Sie anschließend den Bildschirm (indem Sie darüber streichen, mit einem PIN-Code, einem Passwort oder 
einem Entsperrmuster).

Das Tablet ausschalten

Halten Sie die Ein-/Aus-Taste gedrückt, bis die Optionen angezeigt werden und wählen Sie Ausschalten aus.

Standby

Wenn eine gewisse Zeit lang keine Aktion auf dem Tablet ausgeführt wird, schaltet es sich in den Standby-Modus. Drücken 
Sie kurz die Ein-/Aus-Taste, um den Standby-Modus zu beenden.

Um das Tablet manuell in den Standby-Modus zu versetzen, drücken Sie kurz die Ein-/Aus-Taste.
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Verbindung mit einem Drahtlosnetzwerk
Über das integrierte WLAN-System können Sie das Tablet mit dem Internet verbinden, soweit Sie über einen drahtlosen 
Access Point verfügen. Wenn das Tablet ein Netzwerk erkennt, das Sie bereits konfiguriert haben, verbindet es sich 
automatisch.

1. Tippen Sie auf Einstellungen > Netzwerk und Internet > WLAN. 
2. Tippen Sie auf den Slider-Button , um das WLAN zu aktivieren oder deaktivieren.
3. Wenn das WLAN aktiviert ist, werden detaillierte Informationen über die erkannten WLAN-Netzwerke angezeigt.
4. Wählen Sie das WLAN-Netzwerk aus, mit dem Sie sich verbinden wollen. Wenn es sich bei dem gewählten Netzwerk 
um ein gesichertes Netzwerk handelt, geben Sie ein Passwort oder eine andere Verbindungsinformation ein (wenden Sie 
sich an Ihren Netzbetreiber, falls Sie hierzu Informationen benötigen). Wenn der Vorgang abgeschlossen ist, tippen Sie 
auf Verbinden. 

Anmerkungen: 
•	 Die Liste der verfügbaren Netzwerke wird ständig aktualisiert. Wenn das Netzwerk, mit dem Sie sich verbinden wollen 

trotz aktiviertem WLAN nicht in der Liste erscheint, können Sie neue WLAN-Netzwerke nach Belieben hinzufügen.
	 1. Tippen Sie dazu auf Einstellungen > Netzwerk und Internet. 
	 2. Tippen Sie auf WLAN, scrollen Sie nach unten und tippen Sie auf Netzwerk hinzufügen. 
	 3. Geben Sie den Namen des Netzwerks sowie die weiteren erforderlichen Informationen ein. 
	 4. Tippen Sie auf SPEICHERN.
•	 Die Reichweite und die Qualität des Signals hängen von der Umgebung ab, in der Sie sich befinden. Physische Hindernisse 

und elektromagnetische Störungen durch elektrische Geräte in der Nähe können die Reichweite und die Qualität des 
WLAN-Signals beeinträchtigen.

•	 Wenn Sie sich mit einem Netzwerk nicht mehr automatisch verbinden wollen oder Sie dieses nicht mehr verwenden: 
	 1. Aktivieren Sie ggf. das WLAN-Netzwerk. 
	 2. Tippen Sie in den WLAN-Einstellungen lange auf den Namen des gespeicherten Netzwerks. 
	 3. Tippen Sie im erscheinenden Dialogfeld auf ENTFERNEN.

Verbindung mit einem Computer
Mithilfe des USB-Kabels können Sie Mediendateien und andere Dateitypen vom internen Speicher Ihres Tablets auf einen 
Computer übertragen.
1.	Verbinden Sie dazu den USB-C-Stecker mit dem USB-C-Anschluss des Tablets und anschließend den USB-Stecker 

 mit einem freien USB-Anschluss  an Ihrem Computer.

2.	Wenn das Tablet nicht eingeschaltet ist, starten Sie es durch Drücken der Ein-/Aus-Taste neu. 

3.	Windows erkennt das Tablet und installiert automatisch die neue Hardware. Wenn die Installation beendet ist, zeigt Ihnen 
ein weiteres Informationsfenster an, dass die Hardware nun verwendet werden kann. Ihr Tablet wird als Multimedia-
Peripheriegerät erkannt. 

4.	Auf Ihrem Tablet erhalten Sie eine Benachrichtigung, dass die Verbindung über das USB-Kabel hergestellt ist. Öffnen Sie 
die Benachrichtigungsleiste und wählen Sie einen der folgenden vier Modi aus: 

	 - Dieses Gerät aufladen
	 - Dateien übertragen
	 - Fotos übertragen (PTP) 
	 - Gerät als MIDI verwenden 
Wenn die Übertragung der Dateien abgeschlossen ist, schließen Sie alle Programme, die das Tablet verwenden. Klicken 
Sie nun auf das Symbol in der Taskleiste neben der Uhrzeit, um das Peripheriegerät sicher zu entfernen. Sie können das 
USB-Kabel nun abziehen.

COMPUTER  
EINGESCHALTET
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Häufige Fragen

Ich kann mich nicht mit einem WLAN-Netzwerk verbinden. Was ist zu tun?

•	 Prüfen Sie, ob Ihr WLAN-Router/Modem einwandfrei funktioniert, indem Sie versuchen, eine Verbindung mit einem 
anderen WLAN-Gerät herzustellen (z. B. mit dem Computer eines Freundes).

•	 Lesen Sie in der Bedienungsanleitung Ihres WLAN-Routers/Modems nach, ob es nötig ist, den „Pairing“-Knopf zu drücken. 
Bei manchen Modems muss dieser Knopf gedrückt werden, wenn ein neues WLAN-Gerät das erste Mal verbunden 
werden soll.

•	 Stellen Sie sicher, dass Sie sich nahe genug am Router/Modem befinden, wenn Sie sich das erste Mal verbinden. 
Anschließend können Sie überprüfen, bis zu welcher Distanz Sie sich verbinden können.

•	 Versuchen Sie, sich mit einem WLAN Access Point eines Freundes zu verbinden, um zu überprüfen, ob Ihr Produkt 
dasselbe Verhalten zeigt. Wenn es sich verbindet, wissen Sie, dass Sie bei Ihrem WLAN-Router/Modem ähnliche 
Einstellungen vornehmen müssen.

•	 Deaktivieren Sie die WLAN-Verbindung Ihres Tablets und aktivieren Sie sie erneut. 

•	 Wenn ein Passwort verlangt wird (WEP- oder WPA-Sicherheitsschlüssel), achten Sie darauf, die Zahlen 1 und 0 nicht mit 
den Buchstaben I und O zu verwechseln sowie die Buchstaben U und V miteinander. Diese Eingabefehler kommen häufig 
vor.

•	 Wenn Sie einen Sicherheitsschlüssel eingeben, um sich mit einem WLAN Access Point zu verbinden, aktivieren Sie das 
Kästchen „Passwort anzeigen“. So können Sie die Zeichenfolge sehen und sicherstellen, dass Sie sich nicht vertippt 
haben.

Ist es möglich, gleichzeitig Musik zu hören und im Internet zu surfen?

Ja, das ist möglich. Starten Sie die Wiedergabe des Titels, den Sie hören wollen, tippen Sie auf den Homebutton oben links, 
um zum Homescreen zurückzukehren, und öffnen Sie Ihren Internetbrowser. Halten Sie den Homebutton gedrückt, um 
zwischen zwei Anwendungen zu wechseln.

Die Akkulaufzeit ist kürzer als angegeben. Warum? 

Durch bestimmte Programme, aber auch durch die Wiedergabe von Video- und Bilddateien, kann ein hoher Akkuverbrauch 
verursacht werden. Befolgen Sie folgende Hinweise, um den Akku zu schonen:

- Schließen Sie Anwendungen, die im Hintergrund ausgeführt werden,
- Wählen Sie für Ihren Startbildschirm ein nicht animiertes Hintergrundbild,
- Deaktivieren Sie die WLAN-Funktion, wenn Sie sie nicht benötigen,
- Reduzieren Sie die Bildschirmhelligkeit,
- Wählen Sie eine kürzere Zeit bis zur Aktivierung der Standby-Funktion,
- Laden Sie den Akku immer vollständig auf. Beachten Sie ebenfalls die Vorsichtsmaßnahmen bezüglich des Akkus im 
Abschnitt „Sicherheitshinweise“ und laden Sie den Akku vor der ersten Inbetriebnahme des Tablets vollständig auf. 
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 Essentiel B Smart Tab 8 32Go 4G 
Betriebssystem Android™ 10 
Prozessor
Prozessortyp MediaTek MT8766B, Quad-Core
Taktrate Quad-Core (4 x A53 2,0 GHz)
Speicher und Arbeitsspeicher  
Speichertyp Flash
Kapazität 32 GB erweiterbar über microSD™-Karte (nicht mitgeliefert)
RAM Arbeitsspeicher 2 GB
Kartenleser microSD™ bis 256 GB
Display
Technologie IPS

Bildschirmgröße 8 Zoll, 20,32 cm

Bildschirmtyp Kapazitiver Multipoint-Bildschirm
Auflösung 800 x 1280
Netzwerke

WLAN
802,11 b/g/n, Frequenzbereich: 2,4 GHz, abgegebene Leistung: 14,40 dBm
802,11 a/n/ac, Frequenzbereich: 5,0 GHz, abgegebene Leistung: 15,67 dBm

2G
GSM 900: 33,5 dBm
GSM 1800: 31,5 dBm 

3G UMTS B1/8 (2100/900): 24,5 dBm

4G
LTE FDD B1/3/8/20/28 (2100/1800/900/800/700): 24 dBm
LTE FDD B7(2600): 22 dBm
LTE TDD B38/40 (2600/2300): 24 dBm

Bluetooth
5,0
Bluetooth-Frequenz auf 2,4 GHz: 9,93 dBm
Bluetooth LE: -2,24 dBm 

SAR
SAR* bei Kontakt des Geräts mit dem Körper (0 mm) LTE Band 7+WLAN 5 GHz: 1,69 W/kg
SAR* an Gliedmaßen (0 mm) LTE Band 7+WLAN 5 GHz: 1,69 W/kg

Multimedia
Kamera Ja (5 MP Frontkamera, 5 MP Rückkamera)
Kopfhörerbuchse Ja, Audio-Klinke 3,5 mm
Lautsprecher Ja, 1 Lautsprecher
Anschlussmöglichkeiten
USB Ja, USB-C-2.0
Abmessungen (L x B x H) 209,4 x 125,2 x 8,75 mm
Gewicht 290 g
Stromversorgung
Akkutyp Lithium-Ionen, 4080 mAh
Akkubetrieb ca. 20 h (Audio/Video/Web)
Netzadaptermodell UC11
Eingang 100 - 240 V  50/60 Hz 

Ausgang
5,0 V Gleichstrom 1 A 5,0 W
Effizienz 73,8 %
Stromverbrauch im Leerlauf 0,08 W

Kompatibilität

Kompatible Betriebssysteme
Microsoft Windows®* XP, Vista, 7, 8 & 10
Mac OS oder Linux

* Die spezifische Absorptionsrate (SAR) quantifiziert die Exposition des Benutzers gegenüber elektromagnetischen 
Feldern bei Maximalleistung des jeweiligen Geräts. Die maximal zulässige SAR beträgt 2 W/kg für den Kopf und den 
Oberkörper und 4 W/kg für die Gliedmaßen.

Einschränkungen oder Anforderungen für die Verwendung von Geräten, die mit WLAN 5 GHz ausgestattet sind, in AT, BE, 
BG, CZ, DK, EE, FR, DE, IE, IT, EL, ES, CY, LV, LT, LU, HU, MT, NL, PL, PT, RO, SI, SK, FI, SE, UK, HR.

Kenndaten
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Konformitätserklärung

Hiermit erklärt Sourcing & Création, dass der Funkanlagentyp, Tablet Essentiel b, mit der Richtlinie 2014/53/EU übereinstimmt.
Der vollständige Text der EU-Konformitätserklärung ist unter der folgenden Internetadresse verfügbar:
https://www.boulanger.com/info/assistance

Google, Android, Google Play und andere Marken sind eingetragene Marken von Google LLC. 

* Dieses Produkt von Essentiel b ist mit den genannten Marken kompatibel (Marken Dritter, die in keinerlei Verbindung zu Sourcing & Creation stehen).

Veröffentlichte Information Wert und Erläuterung Einheit

Firmenname oder eingetragenes 
Warenzeichen, Handelsregisternummer 
und Anschrift des Herstellers

TCL Communication Ltd., 5/F Building 
22E, 22 Science Park East Avenue, 

Hong Kong Science Park, Shatin, NT, 
Hong Kong

-

Modellreferenz UC11 -

Eingangsspannung AC 100-240 V ~

AC-Eingangsfrequenz 50/60 Hz

Ausgangsspannung 5 V 

Ausgangsstrom 1 A

Ausgangsleistung 5 W

Durchschnittliche Leistung im aktiven 
Modus 73,8 %

Leistung bei geringem Ladestand (10%) N/A %

Leistungsaufnahme bei Nulllast 0,08 W
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gebruiksvoorschriften

Veiligheidsvoorschriften

LEES DEZE VEILIGHEIDSAANWIJZINGEN AANDACHTIG DOOR ALVORENS HET APPARAAT VOOR DE EERSTE MAAL 
TE GEBRUIKEN EN BEWAAR ZE VOOR LATER GEBRUIK. 
GEEN ENKEL ONDERDEEL VAN DIT APPARAAT MAG GEREPAREERD OF VERVANGEN WORDEN DOOR DE GEBRUIKER. 
DOE VOOR REPARATIES EN ONDERHOUD UITSLUITEND EEN BEROEP OP EEN ERKENDE VAKMAN. ALS U HET 
APPARAAT DEMONTEERT, KOMT DE GARANTIE TE VERVALLEN.

OPGELET

GEVAAR VOOR ELEKTRISCHE SCHOKKEN

NIET OPENEN

LET OP: OM ELEKTROCUTIE TE VOORKOMEN, MAG U HET DEKSEL (OF DE ACHTERKANT) 
VAN DIT APPARAAT NIET VERWIJDEREN.

•	 Controleer alvorens uw apparaat aan te sluiten of de op het typeplaatje van de netstroomadapter aangegeven 
voedingsspanning overeenkomt met die van uw elektrische installatie.

•	 Gebruik het apparaat niet:
1. als de adapter of de voedingskabel beschadigd is,
2. als deze niet goed functioneert,
3. als het apparaat op welke manier dan ook beschadigd is.

•	 Alleen de netstroomadapter gebruiken die bij dit apparaat meegeleverd is. De meegeleverde adapter mag uitsluitend 
met het apparaat gebruikt worden.

•	 Sluit de adapter aan op een eenvoudig bereikbaar stopcontact. 
•	 Controleer of de voedingskabel niet bekneld kan raken en met name bij de stekkers, het stopcontact of het aansluitpunt 

op het apparaat. 
•	 De met het apparaat meegeleverde adapter is uitsluitend bestemd voor binnengebruik.

•	 Installeer dit apparaat of zijn adapter niet in de nabijheid van een warmtebron, zoals een radiator, warme luchttoevoer, 
een oven of enig ander toestel (met name versterkers) dat warmte afgeeft.

•	 Stel het apparaat of zijn adapter niet bloot aan direct zonlicht en stof.
•	 Gebruik dit apparaat of zijn adapter niet in de nabijheid van water of vocht, zoals een badkuip, wastafel, aanrecht, 

zwembad, een vochtige kelder of andere vochtige ruimten.
•	 Gebruik dit apparaat uitsluitend in een gematigd klimaat. Vermijd een tropisch en met name een vochtig klimaat.
•	 Plaats geen open vuurbronnen (zoals een brandende kaars) op het apparaat of zijn adapter of in de nabijheid ervan.
•	 Vermijd spatten of morsen van vloeistoffen op het apparaat of zijn adapter en zet er geen voorwerpen op die vloeistoffen 

bevatten (bijvoorbeeld een vaas).
•	 Installeer dit apparaat niet in beperkte ruimten, zoals een boekenkast, achter gordijnen, enz. om voldoende ventilatie 

te voorzien.
•	 Open het apparaat of zijn adapter niet om welke reden ook.
•	 Steek nooit scherpe voorwerpen in het apparaat of de adapter.
•	 Koppel het apparaat nooit af door aan de voedingskabel te trekken maar door de stekker uit het stopcontact te trekken.
•	 Als uw apparaat of zijn adapter op een ongebruikelijke manier werken, met name als u vindt dat ze een abnormaal 

geluid maken of een vreemde geur verspreiden, moet u ze onmiddellijk uit het stopcontact halen en laten nakijken door 
een erkend reparateur.

•	 Koppel het apparaat af alvorens over te gaan tot de reiniging. Uitsluitend reinigen met een zachte, droge doek, vermijd 
het gebruik van sprays.

•	 Laat het product niet vallen of gooi het niet weg.
•	 Bewaar het product buiten het bereik van kinderen. Ze zouden het product kunnen beschadigen, zich kunnen verwonden 

of anderen kunnen verwonden.

 Om eventuele gehoorschade te voorkomen, dient u niet langdurig op een hoog geluidsniveau naar de output 
te luisteren.
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Verplaatsing

•	 Omwille van de veiligheid kan slechts één passagier, maar in geen geval de bestuurder, het apparaat gebruiken terwijl 
het voertuig in beweging is. Raadpleeg de geldende regelgeving voor uw land of uw rechtsgebied om kennis te nemen 
van de beperkingen voor het gebruik van elektronische toestellen door de bestuurder.

•	 Respecteer alle waarschuwingen en veiligheidsvoorschriften. Leef de voorschriften ter beperking van het gebruik van 
dit producttype in bepaalde zones, zorgvuldig na. Gebruik uw tablet niet in tankstations of in de buurt van brandbare of 
chemische producten. Schakel uw tabblad uit als u dat wordt gevraagd (panelen of instructies). Uw tablet, die is uitgerust 
met een draadloze verbinding, kan een explosie of brand veroorzaken als hij zich in een zone waar brandstoffen of 
chemische producten worden opslagen, overdrachtszones of zones waar handelingen met ontstekingen plaatsvinden, 
of in de buurt van zulke zones bevindt.

•	 Vervoer geen brandbare vloeistoffen, gassen of explosief materiaal of bewaar deze producten niet in de buurt van uw tablet.
•	 Uw tablet kan interfereren met navigatietoestellen. Respecteer de regels van uw luchtvaartmaatschappij. Schakel uw 

tablet uit of ga over op een modus waarmee de netwerkfuncties worden uitgeschakeld als u dat wordt gevraagd door 
het vliegtuigpersoneel.

Radiofrequenties

A. - Informatie met betrekking tot de veiligheid van de gebruikers
•	 Respecteer de specifieke gebruiksbeperkingen met betrekking tot bepaalde plekken (ziekenhuizen, vliegtuigen, 

tankstations, schoolgebouwen...).
•	 Gebruik het apparaat niet tijdens het rijden. U dient de wettelijke en specifieke richtlijnen van het land na te leven.
•	 Als u een elektronisch implantaat (pacemaker, insulinepomp, neurosimulator...) draagt, moet u het elektronisch 

apparaat minstens 15 cm uit de buurt van dit implantaat houden en mag u het mobiele apparaat enkel gebruiken aan 
de tegenovergestelde kant van het implantaat. Het is aanbevolen om hierover te spreken met uw arts, aangezien hij de 
eigenschappen van uw medisch hulpmiddel het beste kent.

B. - Informatie over het aan te nemen gedrag om de blootstelling aan stralingen van radio-elektrische toestellen te 
beperken  
•	 Het ministerie van Volksgezondheid raadt u aan om het toestel te gebruiken onder de juiste ontvangstvoorwaarden, 

zoals aangegeven op het scherm (vier of vijf blokjes) of bij gebrek daaraan in de buurt van zenders.
•	 Geef de voorkeur aan het gebruik van de handsfree kit die wordt meegeleverd met het toestel, of de luidspreker, 

of bij gebrek daaraan een externe luidspreker.
•	 Breng kinderen en jongvolwassenen tot rede voor het gebruik van radio-elektrische apparatuur, zoals een 

mobiele telefoon of tablet, bijvoorbeeld door nachtelijk gebruik te vermijden en de gebruiksfrequentie en -duur 
te beperken.

•	 Het is aangeraden om het toestel uit de buurt van de buik van zwangere vrouwen en de onderbuik van 
jongvolwassenen te houden.

Accu

•	 Laat uw accu niet langer opladen dan de aanbevolen oplaadtijd. Overladen zou de 
levensduur van de accu kunnen verkorten.

•	 Als de accu lange tijd niet wordt gebruikt, zal hij langzaamaan leeglopen en mag hij bijgevolg niet opnieuw worden 
opgeladen voor het nieuwe gebruik.

•	 Dit product is uitgerust met een Lithium-Ion-accu. Het pictogram met betrekking tot de recyclage (container met 
een kruis erdoor) wijst erop dat het product onder de categorie elektrische / elektronische toestellen valt. Dit 
apparaat bevat potentieel gevaarlijke stoffen voor het milieu en de volksgezondheid. Als de tablet moet worden 
gerecycled, wordt u bijgevolg gevraagd om het apparaat niet in een klassieke vuilnisbak te gooien, aangezien de 
gebruikelijke Europese richtlijnen aanbevelen dat deze apparaten moeten worden ingezameld:
- In de winkel van de verkoper bij aankoop van een nieuw identiek toestel.
- In het lokale containerpark (Een containerpark voor afvalverwerking, afvalsorteersystemen, enz.)
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•	 Door dit te doen, levert u een actieve bijdrage voor het hergebruik en de recyclage van gebruikte elektrische en elektronische 
apparaten die een potentiële impact hebben op het milieu en de volksgezondheid.

•	 Bij een lek of contact met een vloeistof uit de accu, moet u de blootgestelde zone zorgvuldig spoelen met water en 
onmiddellijk een arts raadplegen. Als u deze aanbevelingen niet naleeft, zou dit lekkend zuur of oververhitting van de accu 
kunnen veroorzaken, waardoor deze in brand kan vliegen en ernstige materiële en/of lichamelijke schade zou kunnen 
berokkenen.

•	 Let erop dat u de accu niet verpletterd of doorboord. Gooi de accu nooit in vuur. Probeer te allen tijde te vermijden om uw 
batterij bloot te stellen aan overmatige externe druk die een interne kortsluiting of oververhitting zou kunnen veroorzaken.

•	 Wees voorzichtig met de lader en haal hem uit het stopcontact als u hem niet meer gebruikt.
•	 Gebruik uitsluitend de bij het apparaat meegeleverde hulpstukken. Het gebruik van niet-compatibele hulpstukken kan uw 

toestel beschadigen of blessures veroorzaken.
Dit apparaat is uitsluitend bestemd voor privaat gebruik. Het downloaden van muziekstukken, video’s of afbeeldingen voor 
verkoopsdoeleinden of andere commerciële doeleinden kan een inbreuk vormen op de wet inzake auteursrechten. Om 
documenten, kunstwerken en optredens die worden beschermd door auteursrechten op te nemen of te kopiëren, zowel 
geheel als gedeeltelijk, moet u voorafgaand de toestemming krijgen. Bestudeer het toepasselijk recht voor opnames en het 
gebruik van zulke content in uw land en rechtsgebied zorgvuldig.

beschrijving van de tablet

USB C 2.0-poort

Drive 
SIM-kaart / 
micro-SD-
kaartlezer
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eerste gebruik
ATTENTIE! Als u uw tablet voor het eerst gebruikt, moet u de accu volledig opladen!

Opladen van de accu

1.	 Sluit de netstroomadapter aan op de tablet.
2.	 Sluit de netstroomadapter aan op een wandstopcontact. 
3.	 Uw tablet zal worden ingeschakeld en de accu zal worden opgeladen. Het accu-pictogram  zal worden weergegeven 

op het scherm tijdens het opladen. 

•	 Wij raden u aan om uw accu zo snel mogelijk op te laden zodra het signaallampje aangeeft dat het batterijniveau minder 
dan 15 % bedraagt. Laad de accu volledig op.

•	 Vermijd korte laadbeurten zoveel mogelijk.
•	 U kan uw tablet blijven gebruiken terwijl de batterij wordt opgeladen. Om de levensduur van uw accu te optimaliseren, 

raden wij u echter aan om de tablet niet te gebruiken tijdens het opladen.
•	 Lithium-Ion-accu’s moeten regelmatig worden gebruikt. Als u de tablet lange tijd niet gebruikt, moet u de accu minstens 

één keer per maand opladen.

Opmerking: u kan uw accu ook opladen door uw tablet rechtstreeks aan te sluiten op de USB-poort van uw computer met 
behulp van de (meegeleverde) USB C-kabel.

De tablet inschakelen

1.	 Houd de Aan/Uit knop lange tijd ingedrukt tot het scherm wordt ingeschakeld.

Opmerking: dit kan enkele seconden duren, onderbreek de handeling niet.

2.	 Ontgrendel vervolgens het scherm (door te swipen, met behulp van de pincode, het wachtwoord of 
schermontgrendelingspatroon).

De tablet uitschakelen

Houd de Aan/Uit knop ingedrukt tot de opties worden weergegeven op het scherm en selecteer vervolgens de optie 
Uitschakelen.

Slaapstand

Als gedurende een bepaalde tijd geen handeling wordt uitgevoerd met de tablet, zal de tablet overgaan op de slaapstand. 
Druk kort op de Aan/Uit knop om de slaapstand te deactiveren.

Om de slaapstand van de tablet manueel te activeren, drukt u kort op de Aan/Uit knop.
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verbinding met een draadloos netwerk
De tablet beschikt over een wifi-systeem waarmee u verbinding kan maken met het internet als u over een draadloze hotspot 
beschikt. Vervolgens zal de tablet automatisch verbinding maken met een netwerk dat u eerder hebt geconfigureerd als 
zulk netwerk wordt gedetecteerd.

1. Druk op Instellingen > Netwerkingstellingen en Internet > Wifi. 
2. Druk op de schakelaar  om de wifi-verbinding te activeren of deactiveren.
3. Van zodra de wifi-verbinding is geactiveerd, wordt de gedetailleerde informatie van de gedetecteerde wifi-netwerken 
weergegeven.
4. Selecteer het wifi-netwerk waarmee u verbinding wilt maken. Als het geselecteerde netwerk is beveiligd, moet u een 
wachtwoord of andere informatie voor de verbinding invoeren (neem contact op met uw netwerkoperator als verdere 
inlichtingen zijn vereist). Zodra u klaar bent, drukt u op de knop Verbinding maken. 

Opmerkingen: 
•	 De lijst met beschikbare netwerken wordt continu geüpdatet. Als het netwerk waarmee u verbinding wilt maken nog steeds 

niet wordt weergegeven terwijl de wifi-verbinding is geactiveerd, kan u nieuwe wifi-netwerken toevoegen naar wens.
	 1. Druk vervolgens op Instellingen > Netwerkingstellingen en Internet. 
	 2. Druk op Wifi, scrol het scherm naar beneden en klik op Een netwerk toevoegen. 
	 3. Voer de naam van het netwerk en de andere gevraagde informatie in. 
	 4. Druk op OPSLAAN.
•	 Het bereik en de kwaliteit van het signaal zijn afhankelijk van de omgeving waarin u zich bevindt. De fysieke obstakels en 

elektromagnetische storingen van elektrische toestellen in de buurt kunnen het bereik en de kwaliteit van het wifi-signaal 
verstoren.

•	 Als u niet langer automatisch verbinding wilt maken met een netwerk of als u het netwerk niet langer gebruikt: 
	 1. Activeer het wifi-netwerk indien nodig. 
	 2. Druk enkele seconden op de naam van het opgeslagen netwerk op het wifi-scherm. 
	 3. Druk op VERWIJDEREN in het dialoogvenster dat verschijnt.

verbinding met een computer
Met behulp van de USB-kabel kan u multimediabestanden en andere bestandstypes overdragen van het intern geheugen 
van uw tablet naar een computer en omgekeerd.
1.	Sluit de USB-C-kabel aan op de USB-C-poort van de tablet en verbind de USB-kabel vervolgens  met een vrije 

USB-poort  van uw computer.

2.	Als de tablet niet is ingeschakeld, moet u hem opstarten en op de Aan/uit knop duwen. 

3.	Windows zal de tablet detecteren en installeert het nieuwe apparaat automatisch. Zodra de installatie is voltooid, zal een 
melding u ervan op de hoogte brengen dat uw materiaal klaar is voor gebruik. Uw tablet wordt herkend als Multimedia-
apparaat. 

4.	U zal een melding op uw tablet ontvangen die u meedeelt dat de USB-kabel is verbonden. Open het meldingsvenster en 
kies één van de vier onderstaande modi: 

	 - Het apparaat opladen
	 - Bestanden uploaden
	 - Foto’s uploaden (PTP) 
	 - Het toestel gebruiken als MIDI 
Zodra de overdracht van de bestanden is voltooid, moet u ieder programma dat de tablet zou kunnen gebruiken, afsluiten. 
Klik vervolgens op het pictogram om randapparatuur op een veilige manier te verwijderen in de taakbalk naast de klok. U 
kunt de USB-kabel nu loskoppelen.

COMPUTER 
INGESCHAKELD
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veelgestelde vragen

Ik kan geen verbinding maken met het wifi-netwerk. Wat moet ik doen?

•	 Probeer een ander wifi-apparaat te verbinden (bijvoorbeeld de computer van een vriend) om te controleren of uw router/
wifi-modem goed werkt.

•	 Controleer in de documentatie van uw router/wifi-modem of u op de “koppelingsknop” moet drukken. Bij bepaalde 
modems moet u namelijk op deze knop duwen als u een nieuw wifi-apparaat wilt verbinden.

•	 Controleer of u dicht genoeg bij de router/modem staat of zit als u uw apparaat voor de eerste keer wilt verbinden. 
Vervolgens kan u controleren tot op welke afstand u zich kan verbinden.

•	 Probeer verbinding te maken met het wifi-toegangspunt van een vriend om te controleren of uw apparaat op dezelfde 
manier reageert. Als het apparaat verbinding maakt, weet u dat u de instellingen van uw wifi-router/modem moet 
veranderen naar een soortgelijke instelling.

•	 Schakel de wifi-verbinding van uw tablet uit en vervolgens opnieuw in. 

•	 Als u een wachtwoord wordt gevraagd (beveiligingscode type WEP of WPA), moet u erop letten dat u de cijfers 1 en 0 niet 
verward met de letters I en O, en de letters U en V. Dat zijn enkele veel voorkomende typefouten.

•	 Als u een beveiligingscode invoert om verbinding te maken met het wifi-netwerk, kan u het vakje “Wachtwoord tonen” 
aanvinken. Hierdoor kan u alle tekens die u invoert bekijken, zodat u eventuele typefouten kan vermijden.

Is het mogelijk om tegelijkertijd muziek te beluisteren en op het internet te surfen?

Ja, dat kan. Speel uw muziek af, klik op het pictogram "start” links bovenaan om terug te keren naar het startscherm en 
open de webbrowser. Houd het starticoon ingedrukt om te schakelen tussen beide toepassingen.

De accuduur is lager dan geadverteerd. Hoe komt dit? 

Bepaalde programma’s voor het afspelen van video’s en weergeven van foto’s kunnen de accu snel laten leeglopen. Neem 
de volgende tips in acht om de accu te sparen:

- Sluit apps die worden uitgevoerd op de achtergrond,
- Kies voor een niet-geanimeerde achtergrond op de startpagina,
- Schakel de wifi-verbinding uit als u deze functie niet gebruikt,
- Verminder de helderheid van het scherm,
- Kies een kortere automatische tijd voor de inschakeling van de slaapstand.
- Laad de accu steeds volledig op. Raadpleeg ook de veiligheidsvoorschriften met betrekking tot de accu in het deel 
“Veiligheidsvoorschriften” en laad de accu volledig op voor het eerste gebruik van de tablet. 
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 Essentiel B Smart Tab 8 32Go 4G 
Besturingssysteem Android™ 10 
Processor
Type processor MediaTek MT8766B, Quad core
Frequentie Quad core (4 x A53 2.0GHz)
Opslagcapaciteit en geheugen  
Type geheugen Flash
Capaciteit 32 GB, kan worden uitgebreid met een microSD™-kaart (niet meegeleverd)
RAM-geheugen 2 Gb
Kaartlezer Micro SD™ tot 256 GB
Scherm
Technologie IPS

Schermgrootte 8 inch = 20,32 cm

Schermtype Multipoint capacitief
Resolutie 800 x 1280
Netwerken

Wifi
802,11 b/g/n, frequentieband: 2,4 GHz, afgegeven vermogen: 14,40 dBm
802,11 a/n/ac, frequentieband: 5,0 GHz, afgegeven vermogen: 15,67 dBm

2G
GSM 900: 33,5 dBm
GSM 1800: 31,5 dBm 

3G UMTS B1/8 (2100/900): 24,5 dBm

4G
LTE FDD B1/3/8/20/28 (2100/1800/900/800/700): 24 dBm
LTE FDD B7(2600): 22 dBm
LTE TDD B38/40 (2600/2300): 24 dBm

Bluetooth
5.0
Bluetooth band van 2,4 GHz: 9,93 dBm
Bluetooth LE: -2,24 dBm 

SAT
SAT* met het toestel bij contact met het lichaam (0 mm) LTE Band 7 + Wifi 5GHz: 1,69 W/kg
SAT met ledematen (0 mm) LTE Band 7 + Wifi 5GHz: 1,69 W/kg

Multimedia
Camera Ja (5 MP vooraan, 5 MP achteraan)
Aansluiting hoofdtelefoon Ja, audiojack 3,5 mm
Luidsprekers Ja, 1 luidspreker
Aansluiting
USB Ja, USB C 2.0-poort
Afmetingen (L x H x D) 209,4 x 125,2 x 8,75 mm
Gewicht 290 g
Voeding
Accutype Lithium-ion, 4080 mAh
Autonomie Ongeveer 20 u (audio/video/web)
Model netstroomadapter UC11
Ingang 100 - 240 V 50/60 Hz 

Uitgang
5,0 V DC 1 A 5,0 W
Efficiëntie 73,8°%
Onbelast stroomverbruik 0,08 W

Compatibiliteit
Compatibele 
besturingssystemen

Microsoft Windows®* XP, Vista, 7, 8 & 10
Mac OS of Linux

* Het lokale specifiek absorptietempo (SAT) kwantificeert de blootstelling van de gebruiker aan elektromagnetische 
golven aan het maximaal vermogen van het apparaat in kwestie. De maximaal toegestane SAT is 2 W/kg voor het hoofd 
en de romp en 4 W/kg voor de ledematen.

Beperkingen of eisen voor toestellen die zijn uitgerust met wifi 5°Ghz in AT, BE, BG, CZ, DK, EE, FR, DE, IE, IT, EL, ES, 
CY, LV, LT, LU, HU, MT, NL, PL, PT, RO, SI, SK, FI, SE, UK, HR.

technische kenmerken
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verklaring van overeenstemming

Ondergetekende, Sourcing & Création, verklaart dat de radioapparatuur van het type tablet Essentiel b voldoet aan de richtlijn 
2014/53/EU.
De volledige tekst van de EU-verklaring van overeenstemming is beschikbaar op de volgende website:
https://www.boulanger.com/info/assistance

Google, Android, Google Play en andere merken zijn geregistreerde handelsmerken van Google LLC. 

* Dit Essentiel b-product is compatibel met de genoemde merken (merken die toebehoren aan derden die geen banden hebben met Sourcing & Création).

Gepubliceerde informatie Waarde en toelichting Eenheid

Handelsnaam of gedeponeerd merk,  
KvK-nummer en adres van de fabrikant

TCL Communication Ltd., 5/F Gebouw 
22E, 22 Science Park East Avenue, 

Hong Kong Science Park, Shatin, NT, 
Hong Kong

-

Referentienummer model UC11 -

Ingangsspanning AC 100-240 V~

CA Ingangsfrequentie 50/60 Hz

Uitgangsspanning 5 V 

Uitgangsstroom 1 A

Uitgangsvermogen 5 W

Gemiddeld rendement bij werking 73,8 %

Rendement bij lage lading (10%) N/A %

Elektrisch verbruik buiten lading 0,08 W
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Protection de l’environnement
Ce symbole apposé sur le produit signifie qu’il s’agit d’un appareil dont le traitement en tant que déchet est soumis à la réglementation 
relative aux déchets d’équipements électriques et électroniques (DEEE). Cet appareil ne peut donc en aucun cas être traité comme un 
déchet ménager, et doit faire l’objet d’une collecte spécifique à ce type de déchets. Des systèmes de reprise et de collecte sont mis à votre 

disposition par les collectivités locales (déchèterie) et les distributeurs. En orientant votre appareil en fin de vie vers sa filière de recyclage, vous 
contribuerez à protéger l’environnement et empêcherez toute conséquence nuisible pour votre santé. 

Protection of the environment
This symbol attached to the product means that it is an appliance whose disposal is subject to the directive on waste from electrical and electronic 
equipment (WEEE). This appliance may not in any way be treated as household waste and must be subject to a specific type of removal for this type 
of waste. Recycling and recovery systems are available in your area (waste removal) and by distributors. By taking your appliance at its end of life to 
a recycling facility, you will contribute to environmental conservation and prevent any harm to your health.

Protección del medio ambiente
Este símbolo en el producto significa que es un aparato cuyo tratamiento como residuo está sujeto a la normativa de Residuos de Aparatos Eléctricos y 
Electrónicos (RAEE). Por lo tanto, este dispositivo no se puede tratar en ningún caso como residuo doméstico, sino que se debe tratar específicamente 
como este tipo de residuos. Las autoridades locales (centros de recogida de residuos) y los distribuidores disponen de sistemas de devolución y 
recogida. Reciclando su dispositivo al final de su vida útil ayudará a proteger el medio ambiente y a evitar consecuencias perjudiciales para su salud.

Umweltschutz
Dieses Symbol auf dem Produkt bedeutet, dass es sich um ein Gerät handelt, dessen Entsorgung den Vorschriften für elektrische und elektronische 
Altgeräte (Elektronikschrott) unterliegt. Dieses Gerät darf daher auf keinen Fall als Haushaltsmüll behandelt werden und muss an einer spezifischen 
Sammelstelle für diesen Typ von Abfall abgegeben werden. Rücknahme- und Sammelsysteme werden Ihnen von den lokalen Gebietskörperschaften 
(Mülldeponie) und Vertrieben bereitgestellt. Indem Sie Ihr Gerät an seinem Lebensende dem Recycling zuführen, tragen sie zum Umweltschutz bei und 
verhindern schädliche Folgen für Ihre Gesundheit.

Milieubescherming
Dit op het apparaat aangebrachte symbool betekent dat het apparaat aan het einde van de levensduur afgevoerd moet worden volgens de voorschriften 
voor afgedankte elektrische en elektronische apparatuur (WEEE). Dit apparaat mag dus in geen geval bij het gewone huisafval weggeworpen worden 
maar moet naar een specifiek inzamelpunt teruggebracht worden. De gemeentes (vuilstortplaatsen) of de verkooppunten stellen inzamelsystemen en 
-punten tot uw beschikking. Door uw apparaat aan het einde van de levensduur in te leveren voor recycling, draagt u bij aan de milieubescherming en 
voorkomt u schadelijke gevolgen voor de gezondheid.

* Testé dans nos laboratoires
Garantie valide à partir de la date d’achat 
(ticket de caisse faisant foi). Cette garantie 
ne couvre pas les vices ou les dommages 
résultant d’une mauvaise installation, d’une 
utilisation incorrecte ou de l’usure normale 
du produit.

Toutes les informations, dessins, croquis et images dans ce document relèvent de la propriété exclusive de SOURCING & CREATION. SOURCING & CREATION se réserve tous les droits relatifs à ses marques, créations 
et informations. Toute copie ou reproduction, par quelque moyen que ce soit, sera jugée et considérée comme une contrefaçon.

All information, designs, drawings and pictures in this document are the property of SOURCING & CREATION. SOURCING & CREATION reserves all rights to its brands, designs and information. Any copy and reproduction 
through any means shall be deemed and considered as counterfeiting.

Toda la información, diseños, dibujos e imágenes de este documento son propiedad de SOURCING & CREATION. SOURCING & CREATION se reserva todos los derechos de sus marcas, diseños e información. Cualquier 
copia y reproducción por cualquier medio será considerada como falsificación.

Alle Informationen, Zeichnungen, Skizzen und Bilder in diesem Dokument sind alleiniges Eigentum von SOURCING & CREATION. SOURCING & CREATION behält sich alle Rechte in Zusammenhang mit ihren Marken, 
Schöpfungen und Informationen vor. Kopien oder Reproduktionen, ungeachtet des dazu verwendeten Mittels, werden als Fälschung betrachtet und beurteilt.

Alle gegevens, tekeningen, schetsen en afbeeldingen in dit document zijn het exclusieve eigendom van SOURCING & CREATION. SOURCING & CREATION behoudt alle rechten met betrekking tot haar merken, creaties 
en informatie. Alle kopieën, of reproducties, met eender welk middel, worden beoordeeld en beschouwd als een vervalsing.

Faites un geste éco-citoyen.Recyclez ce produit en 
fin de vie.
Please behave responsibly towards the environment. 

Recycle this product at the end of its life.
Sea un ciudadano responsable con el medio ambiente. Recicle 
este producto al final de su vida útil.
Zeigen Sie Umweltbewusstsein: Recyceln Sie dieses Produkt am 
Ende seiner Lebensdauer.
Lever uw bijdrage aan het milieu. Recycle dit product aan het 

einde van zijn levensduur.

SERVICE RELATION CLIENTS / Customer Relations
Department / Servicio de Atención al Cliente / 
Kundenservice / Klantenafdeling
Avenue de la Motte 
CS 80137
59811 Lesquin cedex

Art.  8009138
Ref. Smart Tab 8 32Go 4G

* Tested in our laboratories
Warranty valid from the date of purchase (receipt as proof of 
purchase). This warranty does not cover defects or damage caused 
by improper set up, incorrect use, or normal wear and tear of this 
product.

* Probado en nuestros laboratorios
Garantía válida desde la fecha de compra (el recibo servirá como 
justificante). Esta garantía no cubre defectos o daños que resulten 
de una instalación inadecuada, un uso indebido o un desgaste 
normal del producto.

* In unseren Labors getestet
Die Garantie läuft ab dem Kaufdatum (maßgeblich ist der 
Kassenzettel). Diese Garantie deckt keine Mängel oder Schäden, 
die aus unsachgemäßer Installation, falschem Gebrauch oder der 
normalen Abnutzung des Produkts resultieren.

* Getest in onze laboratoria
Waarborg geldig vanaf de datum van aankoop (kasticket geldt als 
bewijs). De garantie dekt geen gebreken of schade die voortvloeien 
uit een onjuiste installatie, een onjuist gebruik of de normale slijtage 
van het product.

FABRIQUÉ EN R.P.C. / Made in China / 
Fabricado en R.P.C. / Hergestellt in VR China / 
Gefabriceerd in VRC.

SOURCING & CREATION
Avenue de la Motte
59810 Lesquin - FRANCE


